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CHAPTER 6

> OVERVIEW OF RADIANT FLOOR SYSTEMS SEE CATALOGUE

ROO1EN

KLIMA NEW BUILDING SYSTEM

WHY KLIMA NEW BUILDING?

- ideal for new constructions and when there is no installation thickness
limit

- wide range of preformed, smooth insulation panels

- certified and guaranteed products

- great thermoacoustic insulation performance

R979/R979N preformed insulation panels are made by an expanded
polystyrene (EPS) sheet combined to a 0.6 mm thermo-molded polystyrene
protection layer. They offer great savings in terms of pipe installation workforce
thanks to their special mushroom shape: their preformed fins lock the pipe
neatly in place with no need to use clips. They can be installed with a 50 mm
pitch with pipes featuring an external diameter ranging between 16 and 18
mm. In addition, the R979N model provides for diagonal installation of the
pipe, an option which has become very popular for modern house geometries.

A+B minimum
I cod panel total height insulation/ protuberance screed minimun height height surface finish excluded

panel code [mm] height [mm] fmm] {mm]
R979NY003 30 1/19 30 60

R979NY005 50 3119 30 80

R979NY006 63 44/19 30 93

R979Y043 32 10/22 30 62

R979Y044 42 20/22 30 72

R979Y045 52 30/22 30 82

R979Y046 62 40/22 30 92

R979Y047 75 53/22 30 105
R982QY013/33 37 15/22 30 67
R982QY015/35 50 28/22 30 80

WARNING.
A For industrial applications, the structural planner must calculate

the screed height.

R882A smooth insulation panels are made by a polystyrene sheet with a
surface protection layer on which a 50 x 50 mm mesh grid pattern is designed
to easily position the pipe. The adhesive edge makes installation quicker and
reduces the quantity of fitting-tape generally required.

Suitable for a wide range of residential or commercial applications, it is
recommended especially for large surfaces (churches/temples, industrial
warehouses, etc.).

Supplied in rolls, the radiant coils can be fitted using pipe-fitting rails (K389 or
K389W) or the special R983 clips (using the special R863 clip-fitting pistol).

A+B minimum
. . . height surface finish excluded

panel total height screed minimun height
panel code Imm (mml [mm]
R882AY002 30 30% 60 -+ d. pipe
R882AY003 40 30% 70+ d. pipe
R981BY003 30 30% 60+ d. pipe
R981BY004 40 30% 70+ d. pipe
R981BY005 50 30% 80+ d. pipe
R981BY006 60 30% 90 -+ d. pipe

* starting from the pipe end

GIacomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 6

KLIMA RENEW SYSTEM

WHY KLIMA NEW BUILDING?

- ideal for renovation works and when reduced installation thicknesses
are available

« reduced thickness

« reduced thermal inertia
- for R979S possibility to use standard diameter pipes (16 to 18 mm)

The R979S Spider panel is a “tridimensional” mesh printed on plastic, more
specifically on high-resistance polypropylene. Its reduced overall height

and shape make this panel particularly suitable for renovation and energy
requalification interventions. The patented geometry of the tridimensional
mesh enables to firmly fit the pipe during installation and fully conceal it in the
screed. This ensures an ideal and even heat distribution combined to reduced
thermal inertia. Available in three versions: R979SY001 with adhesive base for
application on existing floors or floor roughs; R979SY011 with fitting pegs for
application on pre-existing insulation layers; R9795Y021 combined to a 6 mm
thick high-density insulation layer.

A+B minimum
height surface finish
anel code panel total height insulation/ protuberance screed minimun height excluded
p [mm] height [mm] [mm] [mm]
25 (self-leveling) 25 (self-leveling)
R9795Y001 22 - 35 ite-hased) 35 ite-based)
40 (sand+concrete) 40 (sand+concrete)
35 (anhydrite-based) 35+ S, (anhydrite-based)
R9795Y011 22+ pegs * '
Peg S' 40 (sand+concrete) 40 + S, (sand+concrete)
26(6 mminsulat 25 (self-leveling) 31 (self-leveling)
mm Insulation - .
R9795Y021 induded) 6 35 based) 4 based)
40 (sand+concrete) 46 (sand-+concrete)
Secti ith Spid. |
A+B minimum ection with Spider pane
| cod panel total height minimum self-leveling height surface finish excluded
panel code [mm] screed height [mm] [mm]
R883F-R884F 18 5 23

KLIMA DRY SYSTEM

WHY KLIMA DRY?

« no concrete screed required

« reduced thickness and light

- ideal for renovation works and when reduced installation thicknesss are
required

R883-1 preformed insulation panels are made with expanded polystyrene
jointed to a 0.3 mm thick aluminum thermo-conductor sheet.

The special joints on the four sides enable to easily fit the panels together and
prevent thermal bridging. The R884 expanded polystyrene header panels with
thermoformed and aluminized film allow to correctly connect the adduction
piping to the circuits and support the bendings. A double layer of galvanized
steel sheets supports the floor finish for an even distribution of the mechanical
loads: R805P for the first layer, R805P-1 with double-sided tape for the second.
The layers must be properly staggered to seal the gaps between the sheets.

A+B minimum
I total height height surface finish excluded
| code panel total heig distribution layer height [mm]
panel [mm] [mm]
R883-1/ R884 28 201+1) 30

GIAcomini
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CHAPTER 6

> COMPONENTS FOR RADIANT FLOOR SYSTEMS

COMPOSANTS POUR SYSTEME RADIANT A PLAFOND
KOMMNOHEHTBI AJ1A CUCTEMbI TEMJ1IOTO MNOJNA

Insulation minimum requirements in compliance with UNI EN 1264-4. Thermal resistance values
Exigences minimales d'isolation conformément a la norme UNI EN 1264-4. Valeurs de résistance thermique
MwuHuManbHble TpeboBaHUA K nsonAuum B cootseTcTeum ¢ UNI EN 1264-4. 3HaueHnsa TepMnYeCcKoro ConpoTmBieHns

INSULATION TYPE A - ISOLATION TYPE A - U301IALINA TUNA A

Heated room below - Piéce chauffée par le bas - Otannusaemoe
MOMELLEHNE HIKe

R=0,75m*K/W
INSULATION TYPE B - ISOLATION TYPE B - U30/1L\UA TUNA B

Unheated room below or in directcontact

with the ground - Piece non chauffée par le bas ou en contact direct
avec le sol - HeotannuBaemoe nomeLLieHie Hibxe Win B
HenocpeACTBEHHOM KOHTaKTe C 3emneit

e e R=125m*K/W
- O O . . INSULATION TYPE C- ISOLATION TYPE C - U3011ALIUA TUNA C
unheated room
t B KoHTaKTe ¢ Hapy»HbIM BO3[1YXOM. Pacyet Hapymnou Temnepartypbl:
/ 0-5°C>T TeNnepaTypa HapyKHOTo Bo3X = -15°C
Yz 7 waroomim

In contact with external air. Design external temperature:
R979S R979N

(©) O

T external air temperature

0 '5 0( > Tex!emal airtgmpevatu:e 42 '15 OC ; L. X
En contact avec 'air extérieur. Température extérieure de projet:
0 5 C > T\emperalurealvexmneur =- ‘IS C

PRODUCT CODE SIZE a) B} PRODUCT CODE Size ) B}
R9795Y001 150-h22 self-adhesive 13,44 R979NY003 T50-h30 11,20
R9795Y011 T50-h22 with pins 7,20 - R979NY005 T50-h50 6,72
R9795Y021 150-h22 with high-density 8,64 - RI79NY006 T50-h63 5,60

Preformed panel for radiant floors with thin
screed, made of high resistance PPR. Pitch of
laying 50 mm. For pipes with @ 16+18 mm.
Effective dimension 800x600 mm.

Ideal for restorations.

Panneau préformé pour planchers radiants avec
chape mince, faite de haute résistance PPR. Pas de
pose de 50 mm. Pour les tubes de @ 1618 mm.
Dimension effective 800x600 mm. Idéal pour la
restoration.

MaHenb AnA cMcTem HanobHOrO OTOMEeHMA,
MaJioWi BbICOTbI, 13 BbICOKOMPOYHOIO
nonvnponwuneHa. War yknagku 50 mm. ina 1py6
16-18 Mm. DdPeKTnBHbIN pazmep 800x600 Mm.
MpeanbHa Ana pekoHCTPYKLUMN.

INFO
For the fixing of R979SY001 and R979SY021 panels,
use the R983Y041 plastic plugs.

Pour la fixation de panneaux R9795Y001 et R9795Y021,
utiliser les bouchons en plastique R983Y041.

[na pukcnposaHna naHenet R979SY00T n
R979SY021, ucnonb3ynte BctaBkn R983Y041.

SPIDER R979S PANEL INSTALLATION

Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS.

Pitch of laying 50 mm. Possibility of diagonal
laying.

For pipes with @ 15+18 mm.

Effective dimension 1400x800 mm.

Panneau préformé d'isolation pour planchers

radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Possibilité

de pose en diagonale.
Pour tubes de @ 15+18 mm.
Dimension effective 1400x800 mm.

MaHenb U3onAUMOHHaA NpepopmMoBaHHan AN1A

C/CTEM HamnoJsIbHOrO OTOMJIEHUSA, N3 BCMIEHEHHOTO
nonuctupona. LWar yknagkm 50 mm. Bo3moxxHOCTb

ZunaroHanbHom yknagku. na tpy6bl 15-18 mm.
SddeKkTnBHbIN pazmep 1400x800 Mm.

INFO

THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
TEMIOBOE
COMPOTWBIEHWUE
R979NY003: 0,45 (m?K)/W
R979NY005: 0,90 (m?K)/W
R979NY006: 1,25 (m?K)/W

Adhesive version. Remove the  Version with pins. Fit the panel

protective sheet and stick the to the previously installed
panel to the underlying layer smooth insulation by inserting
or existing floor, overlapping the pins and coupling the panels

the side connections for proper  for proper connection.
installation.

GIacomini

WATER E-MOTION

Version with insulation.
Place the panels on the

Panel installation. Complete Pipe installation. Complete
coating of the entire surface to circuits complying with project
underlying layer or existing floor,  be activated with radiant system.  min. bending radius, pitches and
overlapping the side connections
for proper installation.

lengths.
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R979

PRODUCT CODE SIZE o @
R979Y043 T50-h32 13,44 -
R979Y044 150-h42 8,96 -
R979Y045 150-h52 6,72 -
R979Y046 T50-h62 11,20 -
R979Y047 150-h75 8,96 -

Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS.

Pitch of laying 50 mm.

For pipes with @ 16+18 mm.

Effective dimension 1400x800 mm.

Panneau préformé d'isolation pour planchers
radiants, en EPS.

Pas de pose de 50 mm.

Pour les tuyaux avec @ 16+18 mm.
Dimension effective 1400x800 mm.

MaHenb n3onaunoHHana npepopmoBaHHas Ania
CUCTEM HamMoNbHOrO OTOMMIEHNS, U3 BCMIEHEHHOTO
noancTupona.

War yknagku 50 mm.

[nAa Tpy6bl 16-18 MMm.

SddekTrBHBIN pazmep 1400x800 mm.

Thermoformed
protection layer

Double density for the panels

R982Q

PRODUCT CODE SIZE o @
R982QY013 T50-h37 11,20 -
R982QY015 T50-h50 7,84 -

Preformed insulation panel for radiant floors,
made of EPS. Pitch of laying 50 mm. For pipes with
@ 15+18 mm. Effective dimension 1400x800 mm.

Panneau préformé d'isolation pour planchers
radiants, en EPS. Pas de pose de 50 mm. Pour

les tubes de @ 15+18 mm. Dimension effectiv e
1400x800 mm.

MaHenb n3onAunoHHas npepopmoBaHHasa ana
CCTEM HarosbHOrO OTOMMEHNS, U3 BCTIEHEHHOTO
nonuctupona. War yknagku 50 mm. [ina Tpy6bl
15-18 M M. DpdeKTnBHbIN pazmep 1400x800 mm.

R983

PRODUCT CODE SIZE o @
R983Y001 for h37 panels or higher 100 1.000
R983Y003 for h30 panels 100 1.000
R983Y500 for R863 gun 300 -

Fixing clip for radiant floor systems pipes.

Clip de fixation pour les tuyaux de systemes de
planchers radiants.

Knuncbl gna cnctembl HaNOIbHOIO OTOMAEHNA

INFO

R983Y500: pipe fixing clip for R863Y500 gun.

Max. pipe @ = 20 mm.

R983Y500: tuyau clip de fixation pour R863Y500 arme.
Max tuyau de @=20 mm.

R983S

PRODUCT CODE SIZE o @A
R983Y041 @6mm-Lenght60mm 100 1.000
Plugs for R9795Y001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979SY001 et
R979SY021.

BcTaBka dukcmpytowan ana naHenernt R979SY001
1n R979SY021.

INFO

THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
TEMJIOBOE
COMPOTVBIEHUE
R979Y043: 0,73 (m?
R979Y044: 1,00 (
R979Y045: 1,30 (
R979Y046: 1,59 (
R979Y047: 2,00 (

Piping diagonal installation

INFO

THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
TEMOBOE
COMPOTUBJIEHME
R982QY013: 0,88 (M*K)/W
R982QY015: 1,27 (m*K)/W

R981B

PRODUCT CODE SIZE o @
R981BY003 h30 9,60 -
R981BY004 h40 7,68 -
R981BY005 h50 576 -
R981BY006 h60 4,80 -

Preformed flat insulation panel for radiant

floor systems. Made with expanded sinterized
polystyrene (EPS200), high density and
selfextinguishing, combined to a protection

layer made with shock-proof thermo-formed
polyethylene. Pipe pitch preformed grid: 50x50 mm
and 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm.

Panneau isolant plat préformé pour systémes

de plancher radiant. Fabriqué en polystyréne
fritté expansé (EPS200), haute densité et
selfextinguishing, combiné a une couche de
protection faite de polyéthyléne thermoformé
antichoc. Grille préformée de pas de tube: 50x50
mm et 100x100 mm. Dimensions: 1200x800 mm.

Mnockasa n3onAauMoHHas naHenb npedopmoBaHas
[NA HaNoNbHbIX CUCTEM. M3roTonneHa ns3
neHononuctupona (EPS200) BbICOKOM MAOTHOCTM
C CamMoracALMMMCA CBONCTBaMY, C 3aLMUTHbIM
ci0em U3 NPOTUBOYAAPHOTO NPepopPMOBaHHOIO
nonuatuneHa. LWar yknagku Tpy6 KpaTHblii 50 Mm
1 100 mm. Pasmep nanenn: 1200x800 mm.

R983N

PRODUCT CODE SIZE o @
R983Y040 @6mm-Lenght25mm 100 1.000
Plugs for R979SY001 and R979SY021 panels.

Bouchons pour les panneaux R979SY001 et
R979SY021.

BcTaBka dukcmpytowan gna naHenein R979SY001
1 R979SY021.

R984

PRODUCT CODE
R984Y005
Steam barrier sheet for radiant panels.

Film pour barriere anti vapeur pour panneau
radiant.

SIZE
mesh 50x50 mm

2 d
135 -

JIncT rmpponsonnpyowwunin NoNN3TUNEHOBDIN.

K369

PRODUCT CODE SIZE o @
K369Y021 150x8 mm 50 100
Wall edging strip.

Bande d'isolation périphérique.

LemndepHas neHTa.

PRODUCT CODE SIZE a /i
K393Y001 50 x50 mm 24

Metallic electro-welded net, zinc plated.
Treillis métallique électrosoudé et zingué.
MeTannmueckas o4MHKOBaHHas CBapHas ceTka.

R863

PRODUCT CODE SIZE a
R863Y500 for R983Y500 1 -
Fixing clip gun for R983Y500.

Agrafeuse pour clips R983Y500.

Muctonet pna duxcmpytowmx ckod R983Y500.

INFO

THERMAL RESISTENCE -
RESISTANCE THERMIQUE
TEM/IOBOE
COMNPOTWBJIEHME

R981BY003: 0,91 (m?K)/W
R981BY004: 1,21 (m?K)/W
R981BY005: 1,52 (m’K)/W
R981BY006: 1,82 (m?K)/W

GIAcomini
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R549P

PRODUCT CODE SIZE o H
R549PY003 016-18 1 50
R549PY004 @20 1 50
R549PY007 @25 1 50
Bend support.

Guide tube.

Hanpasnatowwin yronok ana 1py6.

PRODUCT CODE SIzE a /i
R872DY001 - 2100

Profile for the damping length of 2 m seam with
duct tape.

Support pour joint de dilatation dans les portes,
équipé d'une bande adhésive, longueur 2m

Mpodunb ans gemndepHOro WBa AAVHON 2 M C
KNeNKOW NeHTON.

K369D

PRODUCT CODE SIZE a [/
K369DY001 150x 8 mm 50 100
Strip for expansion joint.

Bande pour joint de dilatation.

JNeHTa pemndepHan Ansa KOMNeHCaUVIOHHbIX LIBOB.

K389

PRODUCT CODE SIZE o @
K389Y003 25 - pitch 100 mm 4 604
Pipe fixing track in 4 m. bars, for use with floors.

Barre pour fixation tube, longueur 4 m, pour
plancher chauffant.

Hecywas wuHa ansa ¢ukcmpoBaHuna Tpyo6, AMHON
4 m.

K389W

PRODUCT CODE SIzE a [f
K389WY001 012-22 1 100

Pipe fixing track for pipes from 12 to 22 mm, in 1
meter bars.

Support fixe tube pour tube de 12 a 22 mm, en
barre de 1 m.

Hecywas wnHa ansa ¢pukcnposaHua Tpy6 ot 12 Mm
00 22 Mm, gnviHa 1 m.

K375

PRODUCT CODE SIZE a [0
K375Y001 11 1 -
Antiscale.

Produit de protection pour installation de
chauffage.

3awWwmTHOE XMAKoe CPeacTBo (NPOTUB HaKUMK)
[NA OTOMUTENbHbIX CUCTEM.

K376

PRODUCT CODE SIzE a [/
K376Y001 101 1 -
Fluid solution for rendering.

Additif pour ciment.

Mnactnuédukatop 6eToHHOro pacTeopa AnA
3anvBKu nona.

GIacomini
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R227-1

PRODUCT CODE SIZE a H
R227Y003 1/2"x6 mm 25 250

)
Pit for probe. 3—%
Doigt de gant pour sonde.
MMnb3a norpyxHas 41 aaTyvika Temneparypbl. n

R414D

PRODUCT CODE Size a @
R414DX003 18x18 5 5

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret RS08M.

TepMocTaTMyecKnin KnanaH, ¢ 6anaHcMpPoOBOYHbIM
KnanaHoMm /s Tensoro nona v Kopo6ku R508M.

R414M

PRODUCT CODE Size a @
R414MX003 18x18 5 5

Adjustable valve with thermostatic option, to set
up cabinet R508M.

Ensemble thermostatisable pour coffret R580M.

TepmocTaTyecKnii KnamnaH Ana Tenaoro nona u
KOpo6KK R508M.

R508K

PRODUCT CODE SIZE a [
R508KY001 120x 150X 75 mm 1 -

Kit thermofloor complete substation, comprising:

R508M + R414M + R470X001 + R88IY002.

Kit d'un poste Termofloor complet, comprenant:

R508M+ R414M + R470X001+ R881Y002 -

KomnnekT gns Tennoro nona, Bkatovaet: R508M +
R414M + R470X001+R88IY002.

R508M

PRODUCT CODE SIZE a /i

R508MY001 120x 150 x 75 mm 1T 10 l ——
Thermostatic control cabinet for underfloor n
heating system. ¢

Coffret mural en métal pour la régulation par
piece avec bride pour tube. —

BcTpanBaemasn KopobKa ¢ KpbIWKOW, Ans
perynupytoLieii apmaTypbl CUCTEM TeMJIbIX MOMOB.

R470

PRODUCT CODE SIZE a /A !
R470X001 - 150 71 ( ”\\\
f h
Thermostatic head with liquid sensor, with anti- B
freeze protection position. I

Téte thermostatique avec bulbe a soufflet, avec
position antigel.
TepmocTaTUyeckas rosioBKa C >KUAKOCTHbIM

NaTYNKOM, C HACTPOWKOWN NPOTUB CERTIFICATIONS AND SYMBOLS
3aMopaxVBaHus. E

p g

CLIP,
CLAP o
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GIACOMINI SPIDER.

THE RADIANT FLOOR SYSTEM EASY TO ean e
INSTALL ALSO WHEN RENOVATING. '
A flexible, practical and cutting-edge solution now part of the Giacomini range, a world of research and innovation.

Radiant systems, energy management, distribution of domestic water and gas, renewable sources, fire protection
systems. An endless number of products becoming part of your everyday life. Giacomini, a piece of life.

giacomini.com



CHAPTER 6

KLIMA WALL SYSTEM

WHY KLIMA WALL?

- the ideal solution when no other radiant system can be installed
« even heat distribution

- reduced thermal inertia
- easy to install
« use of pipes with a 16-17 mm external diameter

KLIMA WALL is the radiant wall system suitable when no other radiant
system can be installed or, more frequently, when thermal integration is
required. The radiant wall circuits can be derived directly from the distribution
manifolds of the floor system

pipe diameter [mm] pitch [mm]

A Brick wall
12-15 multiples of 100
16-18 multiples of 50 B Pipe-fitting rail
20 multiples of 100

C Mortar plaster

with plastering mesh

minimum thickness
rail + pipe minimum plaster thickness in addition to wall
[mm] [mm] [mm]
28 10 ~40

Example of radiant wall installation
Exemple de réalisation d’une paroi rayonnante
Mpyimep peann3sauny naHesIbHOW CMCTEMbI OTOTUIEHUSA B CTEHE

// )\

15 cm|

GIacomini

WATER E-MOTION



> RADIANT DRY FLOOR SYSTEM

SYSTEME DE PLANCHER SEC RADIANT

JIYYNCTAA CUCTEMA CYXOW NOS

R883-1

PRODUCT CODE SIZE a /i
R883Y101 T150-h28 - -

Insulating panel in expanded polystyrene.

Joint combined with a thermoconductor

profile constituted by an aluminium foil 0,3 mm
thickness.

It allows the passage of the pipes in both
directions, and if necessary at 45° (by removing
a perform part of the sheet). Panel dimension
1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four
sides for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyréne expansé.

M3onAumnoHHan naHenb U3 BCNEHEHHOro
nonncTunpona.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R883Y101: 0,65 (M?K)/W

R884

PRODUCT CODE SIZE o H
R884Y101 h28 - -

Insulating header panels for the passage of the
service pipe lines and the support of the circuit
bending.

Expanded polystyrene plat es. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneaux isolants d'en-téte pour le passage des
canalisations de service et le support du circuit de
flexion.

/3onaumnoHHan ronoBHas naHenb, AnA yKnaaku
TPY6bl 1 NOAAEPXKKY ee U3rnboB.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (m?K)/W

Xmm

30 mm

CHAPTER 6

COMPONENTS - COMPOSANTS - KOMMOHEHTb!
1 Support base layer (slab) - Couche de base de support (plancher) - ba3oBblii cnoii.
2 Wallinsulation, series K369A - Bande périmétrique, série K369A - MepumeTpanbHas nexta, K369A.

3 Protective layer in polyethylene impermeable to water vapour, series R984 - Couche de protection en
polyéthyléne imperméable a la vapeur d'eau, série R984 - [uapousonupytowwii cnoit, nonuatunen, R984.

Thermoformed, aluminised head panel, series R884, for holding the transfer pipes and the circuit
a bend support - Panneau de plancher thermoformé et aluminisé, série R884, pour le passage des
tubes d'alimentation et le support des courbes des circuits - [pe¢.opmoBaHHas ronoBHaA NaHenb, o
cnoem aniomuxna, R884, AnA yknaaku Tpydbl v noaAepxKy ee u3ruos.
Pre-shaped panel, series R883-1, coupled for interlock with an aluminium thermoconductor plate -
5 Panneau préformé, série R883-1, accouplé pour encastrement avec tole thermoconductrice en
aluminium - lpeopmoBaHHas naenb, R883-1,  TepMONPOBOAHBIMU MAACTUHAMI U3 ANIOMUHIUAS.
Pipe in plastic material or multilayer, with a maximum external diameter of 17 mm - Tuyauterie en
6 plastique et multicouche de diamétre extérieur maximal de 17 mm - Tpy6bl nonumepHble unu
METaANONNaCTUKOBbIE, MAKCUMaNbHbIii BHeLHUi Anametp 17.

Double layer of galvanised steel plates, acting as a support layer, series K805P and K805P-1 - Double
7 couche de plaques en acier zingué, a fonction de couche de support, série K805P et K805P-1 - [1BoiiHoit
CN10iA M3 OLYUHKOBAHHbIX CTanbHbix nucToB KBOSP u K8O5P-1, AnA co3panua onopHoro cnos.

8  Finish - Matérial de finition - MokpbiTie noBepxHocTH.

K805P

PRODUCT CODE SIZE a [

K805PY003 600x300x 1 mm - -

K805PY004 600x600x 1 mm 3,60 - = _
Galvanized steel sheet for load distribution in '
radiant dry systems. F

Plaque en acier zingué, pour faire une deuxiéme
strate de répartition de la charge thermique dans
une installation de plancher chauf fant sec.

JINCT 13 OUMHKOBAHHON cTanu, ans
bopMMpOBaHMA IBOMHOIO CI0A pacnpefeneHns
Harpy3Ku B cMCTeMax CyXoro Tenoun3ssyyatoLero
nona.

K805P-1

PRODUCT CODE SIZE o @

K805PY023 600x300x 1 mm - -

K805PY024 600x600x 1 mm - - y
Galvanized steel sheet for load distribution in .
radiant dry systems, with adhesive side. b

Plaque en acier zigué, avec face adhésive.
JINCT 3 OLMHKOBAHHOW CTanu, C KNEKLWUM CIIOEM.

K809

PRODUCT CODE SIZE a Ba

K809Y001 50x26 mm 1 100
Fixing clips for dry radiant system. H

Clip de fixation pour systéme de pavé sec.
naHKa AaKopHas AnA CUCTEM TEMJIOro Mona.
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> OVERVIEW OF RADIANT CEILING SYSTEMS SEE CATALOGUE

ROO4EN

METAL RADIANT PANELS

GK120 SYSTEM

WHY GK120?

« particularly indicated for open-space ambients

» easy installation of lighting elements in the structure
- availability of precut panels and supports

» cross-pattern support structure
« fully inspectionable

- two activation systems

« customizable on request

GK120 is a metal radiant ceiling system particularly indicated for
heating and cooling of open-space ambients such as offices, lounges,
commercial spaces, airports, school buildings. Characterized by its
1200x1200 mm modularity, GK20 provides for installation of a cross-
pattern support structure which embeds each panel completely. The
hanging system is designed to offer the best false ceiling planarity.
Panels can be micro-perforated or smooth. Side compensation is
generally made with plasterboard.

WHY GK60?
+ indicated for small/medium open-space ambients

- availability of pre-cut panels for integration of lighting
elements

« sturdy bearing structure made by supports and finishing heads
» parallel-laying support structure

- fully inspectionable

- two activation systems

« customizable on request

GKG60 is an extremely versatile metal radiant ceiling. Suitable for
heating and cooling of medium/small open-space ambients such
as meeting rooms, offices, hospital rooms. It is characterized by

a 600x1200 mm modularity and provides for the installation of
parallel-laying support structures, completed by the installation of
head elements. The hanging system is designed to offer the best
false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or smooth.
Side compensation is generally made with plasterboard.

WHY GK PSV SYSTEM?
- indicated for any kind of ambient
+ T24 cross-pattern support structure

« rapid installation

« fully inspectionable

- two activation systems

« customizable on request

GK PSV is a metal radiant ceiling for heating and cooling of
medium-sized commercial ambients. Characterized by a 600x1200
mm/600x600 mm modaularity, this system requires the installation
of an exposed cross-pattern support structure with 24 mm base
T-shaped supports. The hanging system is designed to offer the
best false ceiling planarity. Panels can be micro-perforated or
smooth. Side compensation is generally made with plasterboard
or cut-to-size passive panels.

GIacomini
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PLASTERBOARD RADIANT PANELS

GKC SYSTEM

WHY GKC?
- indicated for residential and similar applications
« possibility to easily integrate elements in the false ceiling

- distribution manifolds installed inside inspectionable trapdoors
» manifold-free walls
« reduced pressure loss system

GKC is a radiant ceiling made by preassembled panels, featuring a
plasterboard finish and using high quality and thermal performing
materials. Designed with heating and cooling of residential buildings
in mind, its field of application naturally extends to hotel rooms,
commercial ambients and, more in general, civil buildings requiring

a civil-type finish false ceiling. GKC panels are made by 10 mm-thick
plasterboard sheets, an aluminium layer and an EPS150 insulation
layer with 40 mm-thick graphite. The activation system includes a 16x1
mm copper coil embedded in the panel; the system design allowed
to combine the heat technology requirements with lighting and
architectural needs: the pipe inter-distance enables to easily install the
lighting elements fitting them directly into the active panels.

WHY GKCS V.2.0?
- indicated for residential or similar applications
« possibility to embed devices in the false ceiling

- walls not encumbered by the distribution manifolds

« inspection trapdoors for direct access to the distribution
manifolds

The GKCS v.2.0 radiant ceiling is made by preassembled
plasterboard panels. Designed for heating and cooling of
residential buildings but also suitable for applications in hotel
rooms, commercial areas and, more in general, in buildings
requiring a civil-finish false ceiling. GKCS v.2.0 panels are made
of a 15 mm-thick plasterboard sheet and an EPS 30 mm-thick
insulation layer. The activation system is situated between these
two layers and includes one (or two, according to the panel
dimensions) 8x1 mm PEX coil.

WHY GKCD SYSTEM?

« reduced dimensions of the system components

+ no connection fittings required

« use of pipes with @ 16 mm external diameter or 1/2"

GKCD is a radiant ceiling system using 600x1200 mm EPS200
preformed panels coated with aluminium thermo-conductor
sheets 0.3 mm thick where an external @16 mm or 1/2" plastic
pipe is installed with a pipe pitch of 150 mm.

In addition to holding the pipe, the aluminium thermo-conductor
coating evenly distributes the thermal energy along the entire
surface of the ceiling. The versatility of the components enables to
install them directly on the ceiling or false ceiling.

The system is completed by applying a plasterboard sheet.
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> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK
MOTOJIOYHbIE N3JTYHAIOLWWE NMAHENW CEPUN GK

K60

PRODUCT CODE FINISH COLOUR Base panel 596x1030 mm in zinc coated steel sheet
K60X501 micro-perforated R2516 white RAL9010 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LX501 smooth white RAL9010 structure installation. Solid or perforated versions.
K60X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006 Panneau de base 596x1030 mm en acier zingué de 8/10
K60LX701 smooth silver RAL9006 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour l'installation de
structure en paralléle. Versions pleines ou perforées.

\‘“n.,\ ba3oBas naHenb 596x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOW CTanu
\ TonwmHom 8/10 MM, SMannpoBaHHas, AnA yCTaHOBKU B
napannenbHyio CTPYKTypy. icnonHeHne cnnowHoe nnm

nepdopupoBaHHoe.
K60C
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60CX501 (75  micro-perforated R2516  white RAL9010 N sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LCX501 75 smooth white RAL9010 . structure installation. Activation with 4 aluminum
K60CX701 (75  micro-perforated R2516  silver RAL9006 diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
K60LCX701 (75 smooth silver RAL9006 mm. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué

de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four: pour
I'installation de structure en paralléle. Activation avec
4 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHas naHenb 596x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHon 8/10 MM, amannpoBaHHas, AnA
YCTaHOBKM B NapasnesibHyto cTpykTypy. Conepxut 4
anoMUHNEBbIX paccenBaTena 75x700 mm ¢ megHON
Tpy60I1 12x1 MM. icnonHeHre cnnoLHoe nnm

nepdopripoBaHHoe.
PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR Radiant panel 596x1030 mm in zinc coated steel
K60AX501 A220  micro-perforated R2516 white RAL9010 sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
K60LAX501  A220 smooth white RAL9010 structure installation. Activation with 2 aluminum
K60AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006 diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
K60LAX701  A220 smooth silver RAL9006 mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 596x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four: pour
. I'installation de structure en paralléle. Activation

N avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
l'oxygene. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHas naHenb 596x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHon 8/10 MM, amannpoBaHHas, AnA
YCTaHOBKM B NapasnnesnibHyto cTpykTypy. Conepxut
2 anoMrHMeBbIx paccensatensa 220x700 mm ¢
nnacTMkoBon Tpy6ol 16x1,5, C KNCIOPOAHBIM
6apbepom. MicnonHeHune cnnowHoe unu
nepdoprpoBaHHoe.
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METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK - FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK - TOTONOYHbIE U3/TYYAIOLUWE MAHENV CEPUN GK  kEX4

K120

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K120X501 micro-perforated R2516 white RAL9010
K120LX501 smooth white RAL9010
K120X701 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120LX701 smooth silver RAL9006

K120C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K120CX501 (75  micro-perforated R2516 white RAL9010
K120(X502 (75 smooth white RAL9010
K120CX701 (75  micro-perforated R2516 silver RALI006
K120CX702 @75 smooth silver RAL9006

K120A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K120AX501  A220  micro-perforated R2516 white RAL9010
K120AX502  A220 smooth white RAL9010
K120AX701  A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K120AX702  A220 smooth silver RAL9006

Base panel 1030x1030 mm in zinc coated steel sheet
8/10 mm thickness, stove enamelled; for crossed
structure installation. Solid or perforated versions.

Panneau de base 1030x1030 mm en acier zingué de
8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour l'installation
de structure croisée. Versions pleines ou perforées.
basoBas naHenb 1030x1030 MM, N3 OLUMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHom 8/10 Mm, SmManMpoBaHHas, ana
YCTaHOBKM B NepeKpeLleHHYo CTPYKTypy. icnonHeHne
cnowHoe unv nepbopupoBaHHoe.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 6 aluminum
diffusers 75x700 mm and loop of copper pipe 12x1
mm. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
I'installation de structure en paralléle. Activation avec
6 diffuseurs en aluminium 75x700 mm et circuit a tube
en cuivre 12x1 mm. Versions pleines ou perforées.
AKTMBHas naHenb 1030x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHom 8/10 Mm, amanupoBaHHas, AnA
YCTaHOBKM B NepeKpeLLeHHYto CTPYKTYpy. ConepuT
6 antoMmnHMEBbIX paccerBaTteneit 75x700 MM C MeHON
Tpy6oii 12x1 MMm. VicnonHeHne cniowHoe unm
nepdoprpoBaHHoe.

Radiant panel 1030x1030 mm in zinc coated steel
sheet 8/10 mm thickness, stove enamelled; for parallel
structure installation. Activation with 4 aluminum
diffusers 220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5
mm with oxygen barrier. Solid or perforated versions.

Panneau rayonnant 1030x1030 mm en acier zingué
de 8/10 mm d'épaisseur, émaillé au four; pour
I'installation de structure en paralléle. Activation
avec 4 diffuseurs en aluminium 220x700 mm et
circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec barriére a
I'oxygene. Versions pleines ou perforées.

AKTMBHas naHenb 1030x1030 MM, 13 OLIMHKOBAHHOM
cTanu TonwmHon 8/10 MM, amannpoBaHHas, AnA
YCTaHOBKM B NepeKpeLleHHyto CTpyKTypy. Coneput
4 antomMnHMeBbIX paccenBaTtensa 220x700 mm ¢
NnacTMkKoBow Tpy6ot 16x1,5, C KNCNOPOLHbLIM
6apbepom. MicnonHeHue cnnowHoe unm
nepdoprpoBaHHoe.
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> METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK PSV
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK PSV
MOTOJIOYHbIE U3JTYHAIOLWWE MAHEJTU CEPUN GK PSV

Ké

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K6X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LX300 smooth bianco RAL9003
K6X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LX200 smooth silver RAL9006

KeéeC

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6CX300 (75  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LCX300 @5 smooth bianco RAL9003
K6CX200 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LCX200 75 smooth silver RAL9006

K6A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K6AX300 A220  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K6LAX300 A220 smooth bianco RAL9003
K6AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K6LAX200 A220 smooth silver RAL9006

GIacomini
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Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).

Panneau de base 575x575 mm en tble d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d’épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
basoBana naHenb 575x575 MM, 13 OLIMHKOBaAHHOW

1 OKpaLUeHHON CTanu TonwmHom 6/10 mm, ana
YCTaHOBKM B MOABECHYI0 CTPYKTYpPY € T-06pa3HbiM
npodunem. icnonHeHne cnioWwHoe nnm
nepdoprpoBaHHoe. Take NMEeeTca B pasmepax
600x600 m (Bepcua ana lepmanum) n 2'x2’ (CLLA).

Base panel 575x575 mm in zinc coated and

prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2' (American
version). Activation with 4 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x575 mm en t6le d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 4 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

AKTVBHas naHenb 575x575 MM, U3 OLMHKOBAHHOM

1 OKpaLUeHHON CTanu TonwmHom 6/10 mm, ans
YCTaHOBKM B MOABECHYI0 CTPYKTYpPY € T-06pa3HbiM
npodunem. IcnonHeHne CNOWHOE UK
nepdopripoBaHHoe. Takxke NMeeTcs B pa3Mepax
600x600 m (Bepcusa ana lepmanum) n 2'x2" (CLLA).
CofepXuT 4 antomMmnHneBbIxX paccenBatens 75x350 mm
C MefHoW Tpy6or 12x1 Mm.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and prepainted
steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar crossed
structure installation with metallic wires for suspension.
Solid or perforated versions. Also availlabe in 600x600
mm (German version) and 2'x2’ (American version).
Activation with 2 aluminum diffusers 220x350 mm and
loop of plastic pipe 16x1,5 mm with oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en t6le d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x350
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriére a l'oxygéne.

AKTMBHas NaHenb 575x575 MM, N3 OLUMHKOBAHHOW 1
OKpaLLUeHHOW CTanu ToALWMHOM 6/10 Mm, ANA yCTaHOBKM
B MOABECHYI0 CTPYKTYpY € T-06pa3HbiM npodunem.
VcnonHeHue cnnolwHoe unu nepdoprpoBaHHoe.
Takxe nmeetca B pasmepax 600x600 m (Bepcus ans
lepmanun) n 2'x2' (CLLA). CogepnT 2 antoMnHUEBbIX
paccevBatena 220x350 MM ¢ nnacTuKoBow Tpy6oi
16x1,5, C KNCNOPOAHbBIM Gapbepom.
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METALLIC RADIANT FALSE CEILINGS, SERIES GK PSV - FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS METALLIQUES - SERIE GK PSV - TOTOJIOYHbIE U3/YYAIOLVE MAHENN CEPUW GK PSV ﬂ

K12

PRODUCT CODE FINISH COLOUR
K12X300 micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LX300 smooth bianco RAL9003
K12X200 micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LX200 smooth silver RAL9006

K12C

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12CX300 (75  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LCX300 @75 smooth bianco RAL9003
K12CX200 (75  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LCX200 @5 smooth silver RAL9006

K12A

PRODUCT CODE  ACTIVATION FINISH COLOUR
K12AX300 A220  micro-perforated R2516 bianco RAL9003
K12LAX300  A220 smooth bianco RAL9003
K12AX200 A220  micro-perforated R2516 silver RAL9006
K12LAX200  A220 smooth silver RAL9006

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires

for suspension. Solid or perforated versions. Also
availlabe in 1200x600 mm (Geeman version) and 2'x4’
(American version).

Panneau de base 575x1175 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm dépaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 1200x600 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
ba3oBas naHenb 575x1175 MM, U3 OLIMHKOBaHHOM

1 OKpaLLEeHHON CTanu TonwmHom 6/10 mm, ans
YCTaHOBKM B MOABECHYI0 CTPYKTYpPY € T-06pa3HbiM
npodunem. IcnonHeHre CAOLWHOe unn
nepdoprpoBaHHoe. TakxKe NMeeTcs B pa3mepax
1200x600 m (Bepcua ans fepmaHun) n 2'x4’ (CLLUA).

Base panel 575x1175 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x600 mm (Geeman version) and 2'x2’ (American
version). Activation with 6 aluminum diffusers 75x350
mm and loop of copper pipe 12x1 mm.

Panneau de base 575x1175 mm en tole d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d'épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines

ou perforées. Egalement disponible en 600x600 mm
(version allemande) et 2'x2’ (version américaine).
Activation avec 6 diffuseurs en aluminium 75x350 mm
et circuit a tube en cuivre 12x1 mm.

ba3oBasa naHenb 575x1175 MM, U3 OLUMHKOBaAHHOM
1 OKpaLLeHHOW CTanu TonwmHowm 6/10 mm, ana
YCTaHOBKM B MOABECHYIO CTPYKTYpPY € T-06pa3HbiM
npodunem. icnonHeHve CoLWHoe unm
nepdopupoBaHHoe. Takxxe UMeeTca B pa3Mmepax
1200x600 m (Bepcus gna lfepmanun) n 2'x4’ (CLUA).
CopepxuT 6 antomMrH1eBbIX paccemBaTener 75x350
MM C MefiHOW Tpy6or 12x1 MM.

Base panel 575x575 mm in zinc coated and
prepainted steel sheet 6/10 mm thickness; for T-bar
crossed structure installation with metallic wires for
suspension. Solid or perforated versions. Also availlabe
in 600x1200 mm (German version) and 2'x4’ (American
version). Activation with 2 aluminum diffusers
220x700 mm and loop of plastic pipe 16x1,5 mm with
oxygen barrier.

Panneau de base 575x575 mm en tble d'acier revétue
de zinc et pré-peinte de 6/10 mm d‘épaisseur; pour
une installation en structure croisée transversale avec
fils métalliques pour suspension. Versions pleines ou
perforées. Egalement disponible en 600x1200 mm
(version allemande) et 2'x4’ (version américaine).
Activation avec 2 diffuseurs en aluminium 220x700
mm et circuit a tube en plastique 16x1,5 mm avec
barriére a l'oxygene.

ba3oBasA naHenb 575x1175 mm, U3 OLIMHKOBaHHOM

1 OKpaLLEeHHOW CTanu TonwmnHom 6/10 mm, ans
YCTaHOBKM B MOABECHYI0 CTPYKTYpPY € T-06pa3HbiM
npodunem. icnonHeHre COLWHOe nnn
nepdopupoBaHHoe. Takke UMeeTcs B pa3Mepax
1200x600 m (Bepcua ana fepmaHum) n 2'x4’ (CLLUA).
ofepXnT 4 anioMnMHMeBbIX paccenBaTensa 220x700
MM C NMJIaCTUKOBOW Tpy6oIi 16x1,5, C KNCIOPOAHBIM
6apbepom.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKC

FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKC
MOTOJTIOYHbIE N3TYYAIOLWWME NMAHENTN CEPUN GKC

KC120

Eggcéua su[r:;qcs DIM[Enl]\I;I]ONS HEAT DIFFUSERS Wﬁng
KC120v200 24 1200x2000%50 n.6(100x1700 mm) 39,1
KC120Y100 12 1200100050 n.6(100x700mm) 18,6
KC120X300 24 1200x2000x50  none (inactive) 22
KC60

zg%[éua SUmCE DIM[I;I:IrSnI]ONS HEAT DIFFUSERS wEi(gsrT
KC60Y200 12 600%2000%50 n.3(100x1700mm) 19,5
KC60Y120 0,72 600x1200x50  n.3(100x900 mm) 14,5

GIacomini
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INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - MAHE/Ib MACCUBHAA

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting
as a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane
foam thermal insulation. Activated by thermal diffusors
in anodised aluminium and by a hydraulic circuit made
with copper coil with 16x1 mm pipe. Opening in the
insulating layer for the installation of an angled or
straight fitting for the hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué

d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d’un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d'un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
MaHenb 13 runcokapToHa akTMBHOrO TMNa. CopepKuT
JIACT rMncokapToHa 10 MM, antomuHueByto Gonbry 0,1
MM C GpyHKLMEN MNapOn30ALNN, 1 CJION TEPMOM30NALMN
TONWMHOM 40 MM 113 BCMIEHEHHOTO Moy peTaHa.
Copepxut arddy3opbl Tenna s aHO[NPOBaHHOTO
ANIOMVHVSA, U TMAPABANYECKUIA KOHTYP, BbINOSHEHHbIN
13 MefHoV Tpy6bl 16xT MM. MimeeT oTBepCTUA B Crioe
M30M1ALUW, [ YCTAaHOBKN GUTUHIOB AJIA CO3AAHMA
MAPABINYECKOro COeAVHEHNS.

Inactive type plasterboard panel. Made of a 10 mm sheet
of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1 mm, acting as
a steam barrier, and a 40 mm layer of polyurethane foam
thermal insulation.To complete the false-ceiling made
with the active panels KC60 and KC120.

Panneau en placoplatre de type inactif. Constitué
d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,1 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Pour terminer le contre-
plafond réalisé avec les panneaux actifs KC60 et KC120.

MaHenb 13 runcokapToHa naccmBHoro Tina. Copepmt
NIACT rncokapToHa 10 Mm, antomuHKeByto ¢onbry 0,1
MM € GyHKLMeR Napon30naLmK, 1 CJION TePMON3ONALMN
TONLWMHOM 40 MM 13 BCMEHEHHOIO NONMypeTaHa.
Mcnonb3yeTtca ¢ naHenamm akTmsHoro tina KC60 n
KC120, gna co3gaHusa NogBecHoro noTosKa.

Active type plasterboard panel. Made of a 10 mm
sheet of plasterboard, a sheet of aluminium of 0,1
mm, acting as a steam barrier, and a 40 mm layer
of polyurethane foam thermal insulation. Activated
by thermal diffusors in anodised aluminium and by
a hydraulic circuit made with copper coil with 16x1
mm pipe. Opening in the insulating layer for the
installation of an angled or straight fitting for the
hydraulic connection.

Panneau en placoplatre de type actif. Constitué
d’une plaque de placoplatre de 10 mm, une feuille
d’aluminium de 0,17 mm avec fonction de barriére a la
vapeur et une couche d'isolation thermique de 40 mm
en polyuréthane expansé. Activation constituée de
diffuseurs thermiques en aluminium anodisé et d'un
circuit hydraulique réalisé par le biais d’'un serpentin
en cuivre avec tube de 16x1 mm. Ouverture dans la
couche isolante pour l'installation d’un raccord en
équerre ou droit pour le raccordement hydraulique.
lMaHenb 13 rMNCOKapTOHa akTUBHOTO TUMa.
CopepXut NUCT rmncokapToHa 10 MM, antoMUHUEBYIO
donbry 0,1 MM € PyHKLMEN Napon3onALNK, 1 CION
TePMOU30AL NN TONLWMHON 40 MM 13 BCMEHEHHOTO
nonuypetaHa. CopepxunT auddysopbl Tenna ns
aHOAVPOBAHHOIO aOMUHUA, U TULPABINYECKNN
KOHTYP, BbINOMHEHHbIV 13 MEAHON TPYObl 16X1 MM.
VimeeT oTBepCTUA B ClI0€ M30NALUN, ANIA YCTAHOBKM
OUTUHIOB ANA CO3AaHMA TMAPABANYECKOrO
coefiHeHus.
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCS V.2.0
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCS V.2.0
MOTOJIOYHDbIE N3NTYHAIOLWKWE MAHENN CEPUIN GKCS V.2.0

KS120

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]

KS120Y200 24
KS120X300 24
Waterproof plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS51201200 24
KS1201300 24

KS60

Standard plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]

KS60Y200 12
KS60Y120 0,72
Waterproof plasterboard
PRODUCT SURFACE
CODE [m?]
KS601200 12
KS601120 0,72

DIMENSIONS
[mm]
1200 x 2000 x 45
1200 x 2000 x 45

DIMENSIONS
[mm]
1200 x 2000 x 45
1200 x 2000 x 45

DIMENSIONS
[mm]
600 x 2000 x 45
600 x 1200 x 45

DIMENSIONS
[mm]
600 x 2000 x 45
600 x 1200 x 45

HYDRAULIC WEIGHT

CIRCUITS kgl
n.2 30
none (inactive) 30

HYDRAULIC WEIGHT

CIRCUITS kgl
n.2 30
none (inactive) 30

HYDRAULIC WEIGHT

CIRCUITS kgl
n.1 15
n1 9

HYDRAULIC WEIGHT

CIRCUITS kgl
n.1 15
n1 9

INACTIVE PANEL - PANNEAU INACTIF - MAHE/Ib MACCUBHAA

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x T mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyréne expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1 mm
avec barriére anti-oxygéne.

MaHenb 13 rMNCcoKapToHa akTUBHOTO TWNa.
CopepXnT NUCT rMncokapToHa 15 mm n

CNoN TepMOn30NALMM TONLWMHON 30 MM 13
BCMEHEeHHOoro nonunypeTaHa. ConepXnT ABa
rmapaBnMyeckme KOHTypbl 3 Tpybbl PEX 8 X Tmm ¢
NPOTUBKUCIOPOAHVM 6apbepom.

Inactive type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). To complete the false-ceiling made with the
active panels KS60 and KS120.

Panneau en placoplatre de type inactif.

Constitué d’'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyréne expansé fritté (EPS). Pour terminer le
contre-plafond réalisé avec les panneaux actifs KS60
et KS120.

MaHenb 13 rMNcoKapToHa NacCUBHOIO TUMa.
CofepKuUT IMCT MMMNCOKapToHa 15 MM U1 crioi
TepMoun3oNALUN TONWMNHON 30 MM 13 BCNIEHEHHOTO
nonuypetaHa. icnonb3yeTtca C naHensMy akTVBHOTO
Tna KS60 n KS120, ans co3gaHua nogBecHoro
noToskKa.

Active type plasterboard panel.

Comprised of a 15 mm plasterboard sheet and a 30
mm layer of expanded polystyrene thermal insulation
(EPS). Activation including two 8 x 1 mm PEX pipe
hydraulic circuits with anti-oxygen barrier.

Panneau en placoplatre de type actif.

Constitué d'une plaque en placoplatre de 15 mm et
d’une couche d'isolation thermique de 30 mm en
polystyrene expansé fritté (EPS). Activation constituée
de deux circuits hydrauliques a tube PEX de 8 x 1 mm
avec barriére anti-oxygene.

lMaHenb 13 rMNCOKapTOHa akTUBHOTO TUMa.
CopepKut NNCT rmncokapToHa 15 Mm n

C/0iA TepMom30nALMUM TONLWUHOW 30 MM 13
BCMeHeHHOro nonunypeTaHa. CopepunT ABa
rMppasanyeckrie KOHTypbl 13 Tpy6bl PEX 8 x TMm ¢
NPOTVBKNCIIOPOAHNM Gapbepom.

GIAcomini
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> RADIANT PLASTERBOARD CEILINGS, SERIES GKCD
FAUX-PLAFONDS RAYONNANTS EN PLACOPLATRE - SERIE GKCD
MNMOTOJIOYHbIE U3NYYAIOLWWME NMAHEJTN CEPUN GKCD

R883-1

PRODUCT CODE SIZE o [ Insulating panel in expanded polystyrene.

R883Y101 7150-h28 11,52 B Joint combined with a thermoconductor profile
constituted by an aluminium foil 0,3 mm thickness.

It allows the passage of the pipes in both directions,
and if necessary at 45° (by removing a perform part of
the sheet). Panel dimension 1200x600 mm.

Total thickness 28 mm, with grooves on the four sides
for coupling with the adjacent panels.

Panneau isolant en polystyréne expansé.
/130naumMOHHan naHenb 13 BCNeHeHHOro

nonucTmporna.
PRODUCT CODE SIZE a [ Insulating header panels for the passage of the service
R884Y101 h28 5,76 - P pipe lines and the support of the circuit bending.
: oy Expanded polystyrene plates. Plate dimensions
600x300 mm.

28 mm thickness with grooves on the four sides for
coupling with the adjacent panels.

& Panneaux isolants d’en-téte pour le passage des

i //’ canalisations de service et le support du circuit de

» flexion.

13onALMOHHan rofloBHan NaHesb, AN YKNaaku Tpy6b
1 NOAAEPXKKM ee N3rnbos.

INFO

THERMAL RESISTENCE
R884Y101: 0,50 (M*K)/W

APPLICATION EXAMPLES

Installation and fitting of head panels on the
metal support structure with 35 mm screws

Installation and fitting of R883-1 panels Installation of zone inspection trapdoors Installation and fitting of plasterboard sheets
and pipes along the preformed panel and where the distribution manifolds are installed on the support structure after pressure test
head housings performed according to the rules in force

Glacomini
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> THERMOREGULATION - STAND-ALONE
THERMOREGULATION - AUTONOME
TEPMOPETYNIMPYIOLLAA ABTOMATUKA - ABTOHOMHAA

Stand-alone thermoregulation system

Chronothermostat and thermostat family for exposed and concealed installation and control of thermo-electric actuators or zone valves in heating
and cooling radiant systems. Combined to radiant panels, they can also control integration terminals such as dehumidifiers and fan-coils.
230 Vac power and battery-powered with AA and AAA alkaline batteries. Main characteristics:
- Modern and technologic aesthetics.
- Blue led back-lit graphic display (for K490l and K492).
-Touchscreen (K492 only).
- For concealed chronothermostats, compatible with plates of most civil electric lines (@among which Bticino Axolute).
- Possible centralized local (with a specific control module) or remote (with GSM module) control, using mobile phone text messages
or downloading the dedicated APP for smartphones and tablets (versions for Android and iOS).

Stand alone thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

| Ku9L \‘-, \". K941 Signal management:
ijTl thermostat { ) | thermostat - dehumidification
st day/night zone . /' bathroom zone - integration
LN 21 - summer/winter
®c0 | | |
“RH T E/I ] ] RT1
6 siacomin: G cncomini RL"73M a | 15 | [ RUl\ RT].\ E/|\

CNO N P

L]

vier =

]
[ |

—
]
[ |

batteries. Output relay with voltage-free e
xchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating

mounting installation in 3-gang domestic box.
Powered from batteries or mains. Compatible with

open/closed Elj RP | — =
K492D chronothermohumidistat Radiant system KDS
circulator dehumidifier
PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @ PRODUCT CODE POWER SUPPLY o @
K4901Y001 230V 1 - K494AY001 2 batteries AAA1,5V 1 - ‘
K4901Y002 2 batteries AAA 1,5V 1 - Ambient thermostat. External wall installation. i <
Weekly ambient chronothermostat, for flush Display without backlighting. Powered by _—

the plates of the most common domestic ranges, mode in heating and cooling, with 2 attenuation

containing a wide selection of covers, frames levels. Temperature adjustment range 2+4 0 °C.

and adaptors. Output relay with v oltage-free Differential 0,5 K. Protection degree IP20. EC type-

exchange contact, 5(3)A, 250 Vac. Operating mode approval.

in heating and COOIing, Wlth Weekly/dally/tlmed ED‘ ErPciass Thermostat d'ambiance, montage sur le mur. B ErPciass

program and thg possib ility of manual operation. [\ Display sans rétroéclairage. Alimentation & v

Tempoeratu_re adjustment range T +2% batterie. Relais de sortie avec contact inver +2%

2+40 °C. Differential 0,25 K. EC type-approval. — seur libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode —

Chrono-thermostat, hebdomadaire, pour C— de fonctionnement en chauffage et en C—
./ . qs . ’ . . 4

montage encastré dans une boite civile a 3 places. refroidissement avec 2 niveaux d'atténuation.

Alimentation a batterie ou réseau électriqu e. Cha mp de réglage de la température de 2 a 40 °C.

Compatibilité avec les plagues des lignes civiles Différentiel 0,5 K. Degré de protection IP20.

les plus répandues, en utilisant les ensembles de Approbation CE.

couvertures, I.es cadres et le s'adaptateurs. LindbpoBoli 3neKTpOHHbIN TepMOoCTaT,

Relals de sortie avec contact inverseur MOHTUpYeTCA Ha CTeHy. [TaHMe OT 6aTapeii.

libre de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Mode

de fonctionnement en chauffage et en INFO

refroidissement avec programme hebdomadaire,
quotidien et possibilité de fonctionnement
manuel. Champ de réglage de la température de 2 e

avec diamétre 60 mm.

e e .
a 40 °C. Différentiel 0,25 K. Approbation CE. MuTaHue oT 2 6atapeek AAA 1,5 B. MOHTa» HaCTEHHbI Un Ha KOPObKe
LindpoBol sneKTPOHHbIN HefeNbHbIi AnameTpom 60 MM.

XPOHOTEPMOCTAT, BCTPAVBAEMbIN B CTEHY.

YnpassneHue oToMIeHNeM 1 OXaxKgeHnem, ¢

HefeNbHbIM 1 CYTOYHbIM MPOrPaMMPOBAHNEM 1

BO3MOXHOCTbIO PYUHOTO YMPaBieHus.

Powered by 2 AAA 1,5V batteries. Wall installation or in round box (diameter 60 mm).
Alimenté avec 2 batteries AAA de 1,5 V. Montage sur le mur ou sur boite ronde

INFO

K4901Y001: with mains voltage 230 Vac, 50 Hz - avec alimentat. via réseau
électrique 230 Vac, 50 Hz - HanpsxeHue 230 B nepemeHHoro Toka, 50 Iy,
K4901Y002: powered by 2 AAA 1,5V batteries - alimentation avec 2 batteries AAA
de 1,5V - mowHocTb 2 6atapeiiku AAA 1,5 B.

GIAcomini
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m THERMOREGULATION - STAND-ALONE - THERMOREGULATION - AUTONOME - TEPMOPETY/INPYIOLLAA ABTOMATUKA - ABTOHOMHAA

K492

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a BH
K492AY001 2 batteries AA1,5V 1 - I Gamcomm
K492DY001 batteries AA + 230V 1 -
- —
a ErPcuass
IV
+2%
. 3
O
——
INFO

K492AY001 Powered by 2 AA 1,5V batteries. Output relay with voltage-free exchange contact, 5(3)A, 250
Vac. Suitable for commanding e lectrical actuators.

K492DY001 For commanding dehumidifiers (chronothermostat/humidistat). Powered by 2 AA 1,5V batteries
(for the internal clock). Powered from the mains - 230 Vac, 50 Hz - for backlighting and internal thermostat
functions, via the external module. External module with 2 output relays with voltage-free exchange contac
t, 5(3)A, 250 Vac. Built-in sensor for relative ambient humidity, for activating dehumidifier terminals supplied
with the radiant sy stem. Suitable for commanding electrical actuators and dehumidifiers.

K492AY001 Alimentation totale avec 2 batteries AA de 1,5 V. Relais de sortie avec contact inverseur libre
de potentiel, 5(3)A, 250 Vac. Congu pour la commande des électrovannes.

K492DY001 Pour commander des déshumidificateurs (chronothermostat / humidistat). Alimenté

par 2 piles AA 1,5V (pour timer interne). Alimenté du secteur - 230 Vac, 50 Hz - pour le rétro-éclairage

et les fonctions thermostato internes, via le module externe. Module externe avec 2 relais de sortie

avec échangeur sans tension, 5 (3) A, 250 Vac. Capteur intégré pour I'humidité ambiante relative,

pour l'activation de déshumidificateur fournies avec la tige radiante. Convient pour commander des
actionneurs électriques et des déshumidificateurs.

K492AY001 6ecnoTeHLmanbHbIM Nepekoyatowmm KoHTakTom, 5 (3) A, 250 B nepemeHHOro ToKa.
MpeAHa3HayeH AnA ynpaBneHnA 3N1eKTPUYecKMMmn NpUBoAaMu.

K492DY001 [1ns ynpasneHus ocylumTenamu (xpoHoTepmocTat / rurpoctar). [nTaetca ot 2 6atapen AA
1,5B (ana BcTpoeHHbIx YacoB). MuTaHmne 230B nepemeHHoro Toka, 50 I - AnA NOACBETKN 1 BHYTPEHHUX
bYyHKUMIA TepMoCTaTa, Yepes BHELLHUIA MOAYIb. BHELLHW MOAYb € 2 penefiHbIMM BbIXOAAMM C YACTbIM
KOHTaKTOoM, 5(3)A, 250B. BCTpoeHHbIN AaTUMK OTHOCMTENbHOW BIAXKHOCTM ANA aKTMBaLUM oCylunTenen,
nocTaBAeMbIX BMeCTe C lyuncTon cuctemoit. lNpefHasHaueH Ana ynpasneHnsa sneKTpudecknmm
NPUBOAAMY 1 OCYLUNTENIAMU.

K499 K494l

Weekly ambient chronothermostat with large
touchscreen display. External wall installation. Also
available in chronothermostat/humidistat version.
Depending on the version, it can be used to command
electrical actuators, dehumidifiers, 3-speed fancoil
terminals in manual and automatic mode.

Powered by batteries and, for the integrated external
module, from the mains. Operating mode in heating
and cooling, with weekly/daily/timed program

and the possibility of manual operation. Built-in
sensor for relative ambient humidity. Temperature
adjustment range 2+40 °C. Differential 0,25 K.
Protection degree IP20. EC type-approval.

Chrono-thermostat hebdomadaire, montage

sur le mur, avec grand écran tactile. Egalement
disponible en crono-thermohygrostat. Appropr ié,
selon la version, pour la commande d’électrovannes,
de déshumidificateurs, de ventilo-convecteurs a 3
vitesses en mode manuel et automatique. Alimentation
avec batterie, et pour le module externe intégré via
le réseau électrique. Mode de fonctionnement en
chau ffage et en refroidissement avec programme
hebdomadaire, quotidien et la possibilité de
fonctionnement manuel. Capteur d’humidité re lative
intégré. Champ de mesure de la température de 2 a
40 °C. Différentiel 0,25 K. Degré de protection IP20.
Approbation CE.

LindpoBolt aneKTpOHHbIN HeeNbHbIi
XPOHOTEPMOCTAT, HaKNagHoM Ha cTeHy. C
XKNOKOKPUCTANNNYECKUM CEHCOPHBIM SKPaHOM.
Tak>e AOCTYNHa BepCuA C KOHTPONEM BIaXKHOCTU.
YnpasneHve OTOMAEHNEM U OXNTaXKAEHNEM,
ocyluTenem 1 GaHKOMIOM, C HeAEbHbIM 1 CYTOUHBIM
NporpamMmMmMpoBaHNEM 1N BO3MOXXHOCTbIO PyYHOro
ynpaBneHuna. BCTpOeHHbIN AaTumK BNaXKHOCTU.
MutaHue oT 6aTapelt. Bbixod pene ¢ HanpsKeHnem
2308B.

POWER SUPPLY

230V

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [/ PRODUCT CODE
K499Y001 10-22Vac/cc, 12VA 1 - — K4941Y001
K499Y010 10-24 Vac/cc, 5VA 1 - i = = K4941Y002

. . TS K4941Y011
Command module to be combined with all e K4941Y012

the ambient chronothermostats of the K490l

3 batteries AAA 1,5V

and K492 range. For remote command via
GSM (K499Y001) or local centralised command
(K499Y010). EC type-approval.

Module de commande a combiner avec tous les
crono-thermostats de la série K490l et K492,
Pour la commande a distance via GSM (K499Y0
01) ou pour la commande centralisée locale
(K499Y010). Approbation CE.

Mogynb ynpasneHus ans o6bearHeHns co
BCceMu TepmocTaTamu cepun K492 n K4901. [ina
KOHTPONA Ha pacctoaHnn Yyepes GSM (K499Y001)
UM LeHTpanbHom gucnetyepckon (K499Y010).
Omonorauusa CE.

GIacomini

WATER E-MOTION

u
‘| -
230V 1 - ﬂ
3 batteries AAA 1,5V 1 -
o

Ambient thermostat. Flush mounting installation.
Supply 230 Vca / 50 Hz or with batteries.

Output relay with voltage-free exchange contact,
5(3)A, 250 Vac. Protection degree IP20.

Display with graphic icons combined with front

buttons. Operating modes: comfort, economy, off = ErPciass
/ antifreeze. Manage summer / winter. IV
Thermostat d'ambiance pour montage encastré. +2%
Alimentation 230V / 50 Hz ou batterie. Relais de
sortie avec contact inverseur libre d e potentiel, —

5(3)A, 250 Vac. Degré de protection IP20. Display
avec des icones graphiques combinés avec

des boutons avant. Modes de fonctionnement:
confort, économie, hors / antigel.

Gérer été / hiver.

TepmocTaT KOMHATHbIN, ANt BCTPOEHHOTO
MOHTaxa. MuTtaHme 230 B/ 50 Iy,

NN akKyMynsaTop. BeixogHoe pene ¢
6ecrnoTeHLanbHbIM NepeKsIoYaoLWmm
KOHTaKTOM, 5 (3) A, 250 B nepemeHHOro Toka.
CreneHb 3awmTbl IP20. incnneii ¢ rpadpuryecknumm
MNKOHKaMu B COYeTaHNM C NepefHUMU KHOMKaMU.
Pexunmbl paboTbl: KOMbOPT, IKOHOMUS, C /
aHTNdpU3. YnpasneHve neto / 3uma.

INFO

K4941Y001, K4941Y011: black. K4941Y002, K4941Y012: white.
K4941Y001, K4941Y011: noir. K4941Y002, K4941Y012: blanc.
K4941Y001, K4941Y011: uepHbin. K4941Y002, K4941Y012: 6enbiii.
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> THERMOREGULATION - WIRELESS
THERMOREGULATION - WIRELESS
TEPMOPETYNINPYIOLLAA ABTOMATUKA - BECITPOBOJHAA

Wireless thermoregulation system for manifold distribution in heating systems

New wireless system for control of heating systems with manifold distribution and thermo-electric actuators. Especially suitable for renovation works where
building works are not recommended for installation of connection cables between the thermostats and the distribution group. The system includes: control
module for electro-thermal actuators, touchscreen for programming and display, one or multiple wall-mount wireless chronothermostats, temperature probe
with safety thermostat function for delivery water. Do not install the system in areas subject to electromagnetic interferences or magnetic fields that may prevent
proper communication between the thermostats and control unit.

For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

ERP DIRECTIVE - Directive ErP - iupexkTuBa ErP £ ErPeiass

TEMPERATURE CONTROL DEVICE CLASSIFICATION ACCORDING TO REG. (EU) N.811/2013 - 813/2013 [——
CLASSIFICATION DES DISPOSITIFS DE CONTROLE DE LA TEMPERATURE SELON REG. (EU) N°811/2013 - 813/2013 —
KNACCUOUKALNA YCTPOMCTB KOHTPOJNA TEMMEPATYPbI. 2-9 PEAAKLIA (EU) N.811/2013 - 813/2013. —

ENERGY EFFICIENCY CLASS BEIE:I:IE(;YE:::(E;!;?IUE TYPE OF DEVICE
CLASSE ENERGETIQUE SHEPTETMYECKAS TYPE D’APPAREIL
KNACC3HEPTONOTPEBEHUA J0OEKTUBHOCTb TUNONOTUA YCTPOUCTB
Class I - Classe I - Knacc| +1% Room thermostat ON/OFF - Thermostat d'ambiance allumé/éteint - TepmoperynaTop nomeLLeHA BKNoYeH/ BblKAoueH
Class Il - Classe 1 Knacc Il +2% Thermoregulation control unit with modulating heating devices - Systéme de commande de régulation thermique avec

appareils de chauffage modulables - bnok TepmoperynupoBaHua ¢ moaynupyloLLmi npubopamu oTonneHus

Thermoregulation control unit for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systeme de commande de régulation
Class 11 - Classe 111 - Knacc Il +1,5% thermique destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - nox
TepMOperyaMpoBaHa ANA UCMoNb30BaHMA € yCTPOIACTBAMM OTOMNEHNA ¢ BLIXOAOM BKMIOYEHNUA/ BbIKNIOUEHMA

Room thermostat with TPI function, for use with heating devices with ON/OFF outlet - Thermostat d'ambiance a fonction
TP, destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie mise en marche/arrét - KomHartHbiii
- - 0, I
Class IV - Classe IV - Knacc IV +2% TepmoperynaTop ¢ pyHKuveit TPI, npesHa3HaueHblil 418 MCNONb30BaHMA C HarpeBaTebHbIMY YCTPOIACTBAMI € BLIXOAOM
BKJIOYEHIA/ BbIKNHOYEHNA.

Modulating room thermostat for use with modulating heating devices - Thermostat d'ambiance modulable, destiné a une
Class V- Classe V - Knacc V +3% utilisation avec des appareils de chauffage modulables - Mogynupyiowuit KoMHaTHbIit TepMmoperynaTop,
npesHa3HaueHblil ANA UCMONb30BaHMA C MOZYNMPOBAHbIMY YCTPOICTBAMY HArpeBaHus

Thermoregulation control unit and room sensor for use with modulating heating devices - Systéme de commande de

Class VI - Classe VI - Knacc VI +4% régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables -
Bok TepmoperynupoBaHis 1 AATYMK COCTOAHMA OKpYXatoLLielt Cpebl, NpeiHa3HaueHble ANA UCNoNb30BaHNA ¢
MOAYMPYIOLLMMI YCTPOCTBAMM HarpeBaHUA.

Thermoregulation control unit and room sensor for use with heating devices with ON/OFF outlet - Systeme de commande

Class VIl - Classe VI - Knacc VI +3,5% de régulation thermique et détecteur d'ambiance destinés a une utilisation avec des appareils de chauffage avec sortie
mise en marche/arrét- brok TepmMoperynupoBaHuA 1 aTuMK COCTOAHMA OKPYXKaloLLeil cpefbl, NpefHa3HaueHble i
CNONb30BaHIA C YCTPOCTBAMIN HArPEBAHNA C BbIXOAOM BKIIHOUEHIA/ BbIKNIOUEHNS.

Multiple-sensor room temperature control for use with modulating heating devices - Contrdle de la température ambiante
Class VIII - Classe VI - Knacc VNI +5% a détecteurs multiples destiné a une utilisation avec des appareils de chauffage modulables - Ynpasneue Temnepatypoit
B03/1yXa C NOMOLLbIO AJTYMKOB, NPeAHA3HAYEHDIX ANA UCMOb3bIBAHNA C MOAYAMPYIOLLMA YCTPOCTBAMI HarpeBaHua

Example of ENERGY EFFICIENCY BENEFIT guaranteed by temperature control device

Ambient thermostat with TPI function

<150%
i = ErPcuass A++ <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
= 95% + 2% = 97%
O
O
I
—
iy o . .
(b = Thermoregulation module with room temperature probe <150 %
Heat generator 0 o . <150% SYSTEM ENERGETIC CLASS
with 95% energy 95 /0 + 3,5 /0 = 98,5 /0
efficiency
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N THERMOREGULATION - WIRELESS - THERMOREGULATION - WIRELESS + TEPMOPETYJIUPYIOLLIAAl ABTOMATWKA - BECTIPOBOJHAA

PM100W

PRODUCT CODE
PM100WY02 230V 1 -

Wireless control unit, for heating systems.

Possibilities to control:

-n. 16 zones of ambient themperature throught
K400Y002 chronothermostats;

- system circulator with safety thermostat function
(if combined with the temperature sensor
K563PY002);

-the hot wate r production managing (if
combined with the temperature sensor
K563PY002);

To be combined with KD400Y002 touch-screen

display. Supply 230 V. CE certification.

Module de commande sans fil, pour le chauffage.

Possibilité de commande:

- 16 zones de température par thermostats K400Y002;

- circu lateur avec la fonction du thermostat de
sécurité (si couplée a la sonde de température
K563PY002);

- Gestion de la production de’e au chaude sanitaire
(si combinée avec la sonde de température
K563PY002).

Pour étre combiné avec écran tactile KD400Y002.

Puissance 230 V. Certification CE.

BecnpoBogHo KOHTpONNep, Ana cucrem
oTonneHunsA. YnpaeneHue: - Temnepatypou

B 16 30Hax Npu NOMOLLM XPOHOTEPMOCTaTa
K400Y002; - LInpKynALMOHHbIM HaCOCOM C
byHKLMell NpeaoxpaHnTeNibHOro TepmocTaTa
(Npw ncnonb3oBaHNM AaTuyMKa TemnepaTtypbl
K563PY002); - ynpaBnieH1nem Npor3BOACTBa
'BC B 60¥inepe (npu MCcnonb3oBaHWM AaTyrKa
Temnepatypbl K563PY002); lononHutenbHo:
ceHcopHbIn ancnnen KD400Y002.
SnekTponuTtaHue 230 B. CE ceptudumkaumsa.

KD400

PRODUCT CODE SIZE a B}

KD400Y002 supply from PM100WY02 1 -

Touch-screen display for programming,
management and control of the PM100WY02
control unit. Direct supply from PM100WY02 control
unit. Installation on wall or on the control unit.

Ecrain Touch rétroéclairé pour la programmation,
la gestion et le contréle du module PM100WYO02.
Alimentation directe par le moduled e
commande PM100WY02. Montage dans le mur ou
sur le module de commande.

CeHCOpHbIV gucnnen ana nporpaMmmmpoBaHns
1 ynpasneHua KoHTponnepom PMT100WY02.
dnekTponuTaHue oT KoHTposnepa PM100WYO02.
YcTaHOBKa Ha CTeHY U Ha KOHTposnep.

Gascon |

-
O

Wireless room
chronothermostat

[
-||

O
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POWER SUPPLY o @

PM100W

Wireless control module

- -
R L R

.
5.0

R473/R473M/R478/R478M 24V
Thermo-electric actuators

K400

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a /A
K400Y002 2 batteriesAA1,5V 1 -

Ambient wireless chronothermostat with display.
To be combinet with PM100WY02 control unit.
Wall mounting. Supply with n. 2 batteries AA 1,5 V.
CE certification.

Thermostat d'ambiance avec affichage sans fil.
Pour étre utilisé en combinaison avec le module
de commande PM100WYO2. Installation m urale.
Alimentation Batterie 2xAA 1,5 V. Certification CE.

XpoHoTepmocTaT 6ecnpoBOAHOMN, C ANCMIEEM.
[inAa npumeHeHwuA ¢ KoHTponsnepom PMT100WYO02.
HacTteHHas ycTaHoBKa. [lutaHue ot 2 6atapein AA
1,5 B. CE ceptudmrkayms.

K563P

PRODUCT CODE SIZE a [
K563PY002 - 1 -

Temperature sensor, passive type, with double
possibilities of operation: safety thermostat or
managing of sanitary hot water. To be combined
with PM100WYO02 control unit.

Sonde passive a immersion, avec deux possibilités
de fonctionnement: thermostat de sécurite ou
gestion de I'eau chaude sanitaire. Pour étre utilisé
en combinaison avec le module de commande
PM100WYO02.

[laTurK Temnepatypbl, TaCCMBHOIO TUMa, C
[BYMA peXkKrMamuy paboTbl: NpejoXpaHNTENbHbIN
TepmocTat unu ynpaenenue MBC. ina
npumeHeHns ¢ KoHtponnepom PM100WY02.

e

KD400 Display

|
L8

W

S
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KLIMAbus - BUS thermoregulation system

New bus system for control of radiant heating and cooling systems.
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Modular system to control both simple heating and cooling mixing groups and more complex residential and commercial systems, with air treatment
systems for dehumidification, cold integration, air recirculation and controlled mechanical ventilation.
Possible connection with main control protocols available on the market. KLIMAbus can be used with domotic communication standards, such as Modbus

and KNX, and other building automation systems, such as BacNet.

Applications easy to configure through guided menus for easy installation and commissioning.
For more details on how to use the system, please contact our Technical Assistance service.

KPM30

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H o ——
KPM30Y001 24V 1 - =
KPM30Y002 24V 1 -

KPM30Y003 24V 1 -

KPM30Y004 24V 1 -

KPM30Y005 24V 1 -

Regulation module for heating and/or cooling
systems. With built-in display panel for system
monitoring, configuration and management.

24 Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Optional connection with KD201 remote terminal.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Avec display
intégré pour le monitorage, la configuratio n et

la gestion de l'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possibilité de contéle
de la vanne mélangeuse, circu lateur et sorties a
contacts libres de potentiel. Connexion optionale
avec terminal a distance KD201. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d'expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d'ambiance
K492B et K492B/L. Certification CE.

Mopynb ynpasneHuna gna otornneHna u / nunmn
oxnaxpaerua. Co BCTPOEHHbIM Aucnneem naHenu
[NA MOHUTOPWHIa, HACTPONKN 1 yNpaBieHuns.
HanpssxkeHne nutaHna 24 B, pa3mep 6 mopynen
DIN. BO3MOXHOCTb yrnpaBneHnsa CMecuTesibHOro
KnanaHa, Hacoca 1 BbIXOAbl KOHTaKTbl 6e3
Hanps»KeHnA. BO3MOXHOCTb NOAKNOYEHNA C
yaaneHHoro TepmuHana KD201. Bo3amoxKHOCTb
noaKtoueHvs, no neprdepuintHomi WrHe,
MOZYNAMY PacLUMPEHNA BXOAOB / BbIXOAO0B 1
KPM35 ¢ koMHaTHbIMK gatunkamm n K492B K495B
/ L. Ceptudukatol CE.

KPM35

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
KPM35Y001 24V 1 -

Input/output expansion module for KPM30 or
KPM31 adjustment module. Voltage-free contact
outputs with possibility of commanding the
electrical actuators, servomotors for area valves,
or air treatment systems for dehumidification or
integration. 24 Vac power supply, dimension 4 DIN
modules. EC certification.

Module d'expansion entrées/sorties pour module
de régulation KPM30 ou KPM31. Sorties a contacts
libres de potentiel avec possibilité de commande
d‘électrovannes, de servomoteurs pour vannes de
zone ou de systémes de traitement d'air pour la
déshumidification ou I'intégration. Alimentation
24 Vac, dimension 4 modules DIN. Certification CE.

Mopynb ynpasneHus BBofa / BbiBOfa AnA
mopayna ynpasnenua KPM30 nnn KPM31. Beixoabl
KOHTaKTbl 6€3 HanpsXXeHNA C BO3MOXHOCTbIO
yrnpaBneHus 3neKTpUYeCcKnx NpuBoaos,
cepBoABUraTen 4 30HasbHbIX KfanaHoB uan
cncTem 06paboTKM BO3AyxXa ANA OCYLIEHWA U
NHTerpaunn. 24 B nepemeHHoro Toka, pasmep 4
mopyns DIN. Ceptudukatsl CE.

KPM31

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a @
KPM31Y001 24V 1 -
KPM31Y002 24V 1 -
KPM31Y003 24V 1 -
KPM31Y004 24V 1 -
KPM31Y005 24V 1 -

Regulation module for heating and/or cooling
systems. Without built-in display. To be combined
with KD201 remote terminal for system
monitoring, configuration and management. 24
Vac power supply, dimension 6 DIN modules.
Possibility of controlling the mixing valve,
circulator and voltage-free contact outputs.
Possibility of connection (via field BUS) with
KPM35 input/output expansion modules and
K492B/K495B/L ambient probes. EC certification.

Module de régulation pour installations de
chauffage et/ou réfroidissement. Sans display
intégré, a combiner avec le terminal a dist ance
KD201 pour le monitorage, la configuration et

la gestion de I'installation. Alimentation 24 Vac,
dimension 6 modules DIN. Possi bilité de contréle
de la vanne mélangeuse, circulateur et sorties

a contacts libres de potentiel. Possibilité de
connexion, par le bus, avec modules d’expansion
entrées/sorties KPM35 et avec sondes d'ambiance
K492B et K495B/L. Certification CE.

Mopynb ynpasneHua ana otonneHua n / nnn
oxnaxpaeHua. bes BctpoeHHoro gucnnes,
coyeTatb C yganeHHbIM TepmrHanom KD201
ANA MOHUTOPWHIA, HAaCTPONKN 1 yNpaBieHns.
HanpsaxeHune nutaHuna 24 B nepemeHHoOro
TOKa, pa3mep 6 mopaynei DIN. Bo3mMoHOCTb
ynpaBneHna CMecUTeNIbHOro KnanaHa,

Hacoca 1 BbIXOAbl KOHTaKTbl 63 HamnpsXXeHUsl.
B03MOXHOCTb NOAKNOYEHUS, MO NepudepuinHon
LUNHE, C MOAYNAMM PacLUMPEHNA BXOLOB /
BbIxoaoB 1 KPM35 ¢ KOMHaTHbIMW flaTymKammy 1
K492B K495B / L. Ceptudukatsi CE.

KPM36

PRODUCT CODE SIZE a [
KPM36Y001 Modbus board 1 -
KPM36Y002 Konnex board 1 -
KPM36Y003 Ethernet board 1 -

Boards for KPM30/KPM31 regulation units.

Fiches supplémentaires pour modules de réglage
KPM30/KPM31 pour intégrer le systéme a d'autres
protocoles de communication.

Mnata Modbus ana koHTponnepa KPM30/KPM31.

K497

PRODUCT CODE SIZE o @
K497Y001 for KPM30 or KPM31 1 -
K497Y002 for KPM35 1 -

Kit of removable connectors for KPM30/KPM31/
KPM35 regulation unit.

Kit connecteurs amovibles pour module de
regulation KPM30/KPM31/KPM35.

CbeMHbI KOMMEKT AnsA 6110Ka ynpasneHns
KPM30/KPM31/KMP35

L)

GIAcomini
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KD201

PRODUCT CODE SIZE o A
KD201Y001 - 1 -

Semi-graphic terminal with keyboard for system
monitoring, configuration and management.
Semi-graphic LCD display with white back-
lighting. To be used in combination with the
KPM30 or KPM31 adjustment module. Direct
power supply from the adjustment module.
Wall in stallation in 3-gang domestic box 503. EC
certification.

Terminal semigraphique avec clavier pour le
monitorage, la configuration et la gestion de
I'installation. Diplay LCD semigraphique, avec
rétroéclairage blanc. A utiliser en combinaison
avec le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation directe du module de régulation,
montage au mur en boite civile a trois places 503.
Certification CE.

Mony-rpaduyeckuii TepMmnHan c KnaBuaTypon
ANA MOHUTOPVIHIA, HACTPOWKM 1 yNpaBneHns
cuctemoi. Mony-rpadpuyecknin KK gucnnein

c 6enoi noacBeTKon. ns ncnonb3oBaHns

B KOMOUHaLMM C MOflySieM PerynnpoBaHus
KPM30 nnn KPM31. MNpamoe nutaHne ot
MOAynA yrpasBieHns, HaCTeHHOe KpenneHue.
Ceptundukatbl CE.

K492B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
K492BY002 230V 1 -

Ambient thermostat with backlight display and
local interface for controlling ambient temperature
and humidity. To be used in combinat ion with the
KPM30 or KPM31 adjustment module, connected
via BUS. 230 Vac power supply, Modbus RTU

slave communication on RS485. Flush mounting
installation in round domestic box. EC certification.

Thermostat d'ambiance avec display rétroéclairé et
interface locale pour le controle de la température
et de I'humidité. A utiliser avec connexion par

bus au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 230 Vac, communication Modbus
RTU esclave sur RS485. Mont age au mur en boite
civile ronde. Certification CE.

KomHaTHBbI TepMoCTaT C AncCnieem c
NofCBETKON 1 MHTePdEIC AN1A NIoKanbHOro
ynpasieHua TemnepaTypor 1 BNaXKHOCTbIO.

[ina ncnonb3oBaHuA ¢ bus nogknoyeHnem K
mogaysnio ynpasnenuna KPM30 nnn KPM31. 230 B
nepemeHHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
BcTpoeHHbI moHTax. CepTuduka uma CE.

K495B

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o H
K495BY002 24V 1 -

Ambient probe without visualisation and local
interface (blank), with temperature/humidity
probe. To be used in combination with the KPM30
or KPM31 adjustment module, connected via
BUS. 24 Vac power supply, Modbus RTU slave
communication on RS485. Wall installation in
3-gang domestic box 503. EC certification.

Sonde d’ambiance sans visualisation et interface
locale (aveugle) avec sonde de température

et humidité. A utiliser avec connexion p ar bus

au module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, communication Modbus RTU
esclave sur RS485. Montage au mur en bo ite civile
a trois places 503. Certification CE.

KomHaTHbI faTumk 6e3 gucnnes u uHtepoeinc
NOKanbHbIN (Cnemnon) ¢ faT4nKom TemnepaTypbl
1 BNAXXHOCTW. NS MCMONb30BaHMA C
nopgknoyeHnem bus K Mogysio ynpasneHus
KPM30 nnu KPM31. 24 B nepemeHHOro Toka
nutaHua, coobueHnsa Modbus RTU slave Ha
RS485. HacTteHHbIn MoHTax. CepTud nkatbl CE.

GIacomini
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K495L

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a /A
K495LY002 24V 1 -

Ambient thermostat with backlight display

and local interface for controlling ambient
temperature and humidity. To be used in
combinat ion with the KPM30 or KPM31
adjustment module, connected via BUS. 24 Vac
power supply, Modbus RTU slave communication
on RS485. Wall installation in 3-gang domestic
box 503. EC certification.

Thermostat d’ambiance avec display rétroéclairé
et interface locale pour le controle de la
température et de 'humidité. A utiliser avec
connexion par bus au module de régulation
KPM30 ou KPM31. Alimentation 24 Vac,
communication Modbus RTU esclave sur RS485.
Mont age au mur en boite civile de trois places
503. Certification CE.

KoMHaTHbI TepmocCTaT € gucnnieem c
NoACBETKON 1 NHTEPENC ANs NOKANbHOIo
yrnpaBneHns TeMnepaTypon 1 BNaKHOCTbIO.

[lna ncnonb3oBaHuA ¢ bus nogknoyeHnem K
mopynto ynpasnernna KPM30 nnn KPM31. 24 B
nepemeHHoro Toka, Modbus RTU slave Ha RS485.
HacTeHHbIn moHTax. CepTrduk aumns CE

K493l1

PRODUCT CODE SizE a @
K4931Y002 12V 1 -

Flush-mounting temperature and humidity
ambient probe.

Sonde d’ambiance: température et d’humidité.

[laTuvK Temnepatypbl 1 BIaXHOCTH, CKPbITOrO
MOHTaa.

K493T

PRODUCT CODE SIZE a @A
K493TY002 12V 1 -

Touch ambient thermostat. White color.
“Touch” thermostat d'ambiance. Couleur blanche.
CeHCOpHbIi TepmocTarT. LiBeT 6enbli.

K463P

PRODUCT CODE SIZE a @A
K463PY001 - 1 -

Immersion delivery temperature probe (passive
type). Measuring range -50/105 °C. Cable
length 6 m. Bulb diameter 6 mm. To be used

in combination with the KPM30 or KPM31
adjustment module.

Sonde de température départ a immersion, de
type passif, champ de mesure -50/105 °C. Longeur
du cable 6m, diametre du bulbe 6 mm. D'u tiliser
en combination avec le module de régulation
KPM30 ou KPM31.

TemnepaTypHbI 30HA NOAAYM, MACCUBHOIO TUNa,
vanasoH nsmepenuns -50 / 105 °C. nvHa kabens
6 M, AnameTp Kosbbl 6 MM. [1na MCnonb3oBaHUs

B coyeTaHun ¢ mogynem perynuposaHua KPM30
vnu KPM31.
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K465P

K489

PRODUCT CODE SIZE a H -
K465PY001 - 1 -

External temperature probe (passive type).

Measuring range -20/70 °C, in container with IP55 -
protection degree. To be used in combination »

with the KPM30 or KPM31 adjustment module.

Sonde de température extérieure, de type passif,
champ de mesure -50/105 °C, dans un récipient
avec protection IP68. A utiliser en co mbinaison
avec le module de régulation KPM30 et KPM31.
[laTumnk BHeLHel TemnepaTypbl, NaCCMBHOMO TUMa,
Arana3oH n3mepeHus -50 / 105 °C, B KOHTelHepe
c 3awmTon IP68. 1ns ncnonb3oBaHUA B COYETaHUM
c mopynem perynupoBanua KPM30 nnn KPM31.

K498M

PRODUCT CODE SIZE a [#
K498MY002 - 1 -

Signal converter from PWM to 0...10V, for
commanding a second mixing valve from a
KPM30 or KPM31 adjustment module.

24 Vac power supply. Installation on DIN rail.
EC certification.

Convertisseur de signal de PWM a 0...10 V pour la
commande d’'une deuxieme vanne mélangeuse
par le module de régulation KPM30 ou KPM31.
Alimentation 24 Vac, Montage sur rail DIN.
Certification CE.

MNpeobpasosatens curHana ¢ PWM o 0..10 B
LA KOMaHbl BTOPOro CMeCUTENbHOro KanaHa
mopynem ynpasneHua KPM30 nnu KPM31.
McTouHmK nu TaHna 24 B, DIN-penika.
Attectauusa CE.

K373

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a H

K373Y011 230V 1 10 &
K373Y012 230V 1 10 = P
Thermostat with immersion probe.

Thermostat-limiteur avec sonde de température. .
TepmocTaT NpeAoXpaHNTENbHbIN PEryNPYEMbIN C
npegHacTPONKON, C 30HAOM. -
INFO

K373Y012: incluses R227-1.

PRODUCT CODE SIZE o @
K489Y001 - 15 -

Cabinet to be embedded. i
Boite a encastrer. 1 s'a

Kopo6 f51s uHCTannsayum TepmocTarta cepun
K482-K483.

PM100R

PRODUCT CODE POWER SUPPLY a [
PM100Y001 230V 1 10
Control unit with 8 input (thermostats) and 8

output (zone valve, electrical actuators) with 4
minutes delayed intervention of the circulator.

e
| ——

Unité de pilotage avec 8 entrées
(thermostats) et 8 sorties (micro
moteur, actionneur électrique) avec
temporisation de 4 minutes po ur
mise en route circulateur.

Bnok ynpasneHus c 8-io Bxofamu (TepmocTaTbl)
1 8-10 BbIXOAaMU(30HanbHble KfanaHbl,
3/1eKTPOTEPMUYECKIME TONOBKM) C 4-MUHYTHOW
3aflepKKoN BKIIIOUEHVA LMPKYNALNOHHOrO
Hacoca.

PM100P

PRODUCT CODE POWER SUPPLY o A

PM100Y003 20V - ,
Control unit for electrical actuators with safety i

thermostat and 4 minutes delayed intervention. \ /

Unité de controle et de commande pour
micromoteur avec thermostat de sécurité et
contact retardé 4 minutes.

Brnok koHTpona n ynpaeneHus gna
3NEeKTPOTEePMUYECKNX TONIOBOK C
npeAoxpaHUTeNbHbIM TEPMOCTaTOM C 4-MUHYTHON
3a[epXKKON BKIOUYEHUA.

Klimabus thermoregulation: control of the radiant system and dehumidifier

=

K491B
ambient thermostat

KPM35 E === g i L
regulation |
unit expansion | |
| KD201
KPM30 =) graphic display
climatic g ——
1 regulation | i
unit
<= : i
o —

Radiant
Systems
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A complete platform to control indoor comfort

KLIMAdomotic is a smart and easy control system optimized for radiant panel and thermoregulation systems with radio controlled thermostatic
valves (Wireless). It thus enables to control, with one single user interface, all aspects of indoor comfort, from heating to summer air conditioning,
through air exchange and humidity control. The KD410 Connect control unit is configured based on the installed system. The product will feature
a software version specific for the different type of systems: Connect-Rad for radiant systems, Connect-TRV for systems with thermostatic valve
thermoregulation. With KD410, the user is constantly connected to his system: easy to configure with user-friendly graphic interface and remotely
controllable through webpage for desktops or with most Smartphones through “Giacomini Connect” dedicated APP.

| External temperature sensor
K465Y001

Connect-Rad
KD410Y001

Sensori wireless

Modem Router

di temperatura/umidita ADSL
K410W
Access Point :
o) K410W A
[P [P [P .. ..
. "Ny
Actuators modules Thermoelectric actuators
Hydro KPM40 e/o Air KPM45 | R4a73/R473M 230V
(max n.4) Circulator J _ L _ (maxn.20) App Web
Inlet probe page
K463P Mixing valve
PRODUCT CODE ALIMENTATION a @ Control unit with touch screen for climatic control.
KD410Y001 Connect-RAD (12V) 1 - It can be properly configured based on the installed
system.
The product features a specific software version
INFO

It supports the communication protocols listed below:

- ZigBee
(communication with K470W thermostatic controllers)

- WiFi (communication with WiFi Router)

- LoRa (wireless communication with KA410 wireless
control actuator and K410W temperature/humidity
Sensors)

- Modbus (wired communication with KPM40 Hydro and/
or KPM45 Air)

Il prend en charge les protocoles de communication suivants:

- ZigBee (communication avec les régulateurs
thermostatiques K470W)

- WiFi (communication avec routeur WiFi)

- LoRa (communication sans fil avec actionneur de
commande sans fil KA410 et capteurs de température/
humidité K410W)

- Modbus (communication cablée avec KPM40 Hydro et/
ou KPM45 Air)

MoppepxmBaemMble NPOTOKOSbI CBA3U:

- ZigBee (cBA3b C Tepmoperynatopamv pagnaTopHbIMm
K470W)

- Wi-Fi (cBa3b WiFi)

- Lora (cBA3b 6ecnpoBoAHas ¢ MoAynem ynpasnieHus
KA410 n patumkamu Temnepatypbl/BnaxHoctn K410W)

- Modbus (npoBofHas cBA3b C MOAYNAMY PerynnpoBaHus
KPM40 Hydro n/unn KPM45 Air)

GIacomini
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ZigBee LERa'

@-' Modbus®

according to the different type of system:

- KD410Y001: Connect-Rad for radiant systems

- KD410Y002: Connect-TRV for thermoregulation
systems with thermostatic valves.

Unité de commande avec écran tactile pour le contréle

climatique. Il peut étre correctement configuré en

fonction du systéme installé. Le produit est équipé avec

un logiciel spécifique selon le type de systeme:

- KD410Y001: Connect-Rad pour systémes radiants

- KD410Y002: Connect-TRV pour systemes de
thermorégulation avec vannes thermostatiques

Mopynb ynpaBneHua C CEHCOPHbIM AnCneem Ana

ynpaBneHns TEPMOPErynpyoLLEel aBTOMATUKON

CUCTEM OTOMIIEHMSA U OXNaXKAEHUS.

Mopndukaumm:

-KD410Y001: Connect-Rad ana cunctem naHenbHoro
OTOMJIEHVIA N OXNAXKAEHWs

-KD410Y002: Connect-TRV gna cuctem pagnaTopHoOro
OTOMJIEHNA C TEPMOCTATUYECKMM KNanaHamu.
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KPM40 K410W

PRODUCT CODE SIZE a H PRODUCT CODE SIZE o @
KPM40Y002 Modbus 1 - K410WY001 Temperature sensor 1 -
Actuator module of the radiant system hydraulic m}gmggi ;em;;:rat;{re/AHumld!ty 1 :
component. It carries out the following actions: emp./Humidity (Acess pont) -
opens/closes the thermo-electric actuators (up Temperature/humidity or temperature only
to 20); opens/closes the mixing valve; turns ON/ wireless sensors.
OFF the ar_culator; starts/st.ops the dehumidifiers; Capteur Température/humidité ou température
summer/winter commutation. It can control up :
uniquement sans fil.
to 8 rooms, bathrooms excluded (controlled by a —_ —
dedicated relay outlet). LoRa becnpoBogHble faTunKM Temneparypbl/ LoRa

: = BI@>KHOCTM UM TONIbKO TEMMepPaTypbl. =
Module d'actionnement de la composante patyp

hydraulique du systeme radiant. Il réalise les

aZtions s?Jivantes){ouvre/ferme les actionneurs Modbus’ Modbus®
thermo-électriques (jusqu'a 20); ouvre/ferme

la vanne mélangeuse; active/désactive le

circulateur; démarre/arréte les déshumidificateurs;

commutation été/hiver. Il peut contréler jusqu’a 8

chambres, salles de bains exclues (contrélées par

une sortie de relais dédiée). K465

Mopynb npusoga Hydro - npegHasHayeH ans
YMpaBieHNs rmapaBnnyeckon YacTblo CUCTEMbI PRODUCT CODE SIZe a M
naHesnbHOro otonnexHua. Moaynb npusoga K465Y001 12V 1 -
MO3BOJIAET: YNPABATb 3MEKTPOTEPMUYECKMY
npusofamu (fo 20 LWT.) CMecUTeNbHbIMM
KnanaHamu; LMpKYnALMOHHbBIM HAaCOCOM,

CTAaHOBKOW OCYLLIEHA BO3JyXa; NepeKsoyaTh h . ) .
{)emmm d)yHKLLI/I):)HI/IpOBaHI/IQX 3vllma£1eT0' -40+85 °C, in container with IP68 protection class.

12V power through KPM40 actuator module.
KOHTPONMPOBATb MapameTpbl OTOMEHUA

[0 8 MoMeLLEHNi (KPOME BaHHBIX KOMaHT, Sonde de température externe. A raccorder aux

yNpaBnAeMbIX CrieLabHbIM pene). modules Hydro KPM40 et/ou Air KPM45 via un bus
filaire. Plage de mesure de température -40+85 °C,
dans le conteneur avec classe de protection IP68.
Alimentation 12V a travers le module d’actionneur
KPM40.

[aTumk BHeLWwHel TemnepaTypsbl. [ogknioyaerca
KPMA45 K mogynsm Hydro KPM40 u/unu Air KPM45

yepes curHanbHyto WNUHY. [lnanasoH Temnepartyp

-40+85 °C, B KOHTelMHepe € Knaccom 3awuTbl IP68.
PRODUCT CODE SIZE o @ Mutanna 12 B yepes moaynb npusoga KPM40.
KPM45Y002 Modbus 1 -

Actuator module able to control various types
of air treatment machines. It can control the
delivery and air extraction dampers, fan speed,
the circulator and mixer to control the thermo-

convector fluid temperature. It can also control K497 P
a mixer dedicated to the refrigerating water

External temperature probe. To be connected to
Hydro KPM40 and/or Air KPM45 modules through
wired bus. Temperature measurement range

circuit of the cooling coil and its circulator (as —_

an alternative, a zone valve). It can receive the LoRa PRODUCT CODE SIz o @

delivery temperature value from a probe of = K497Y100 2p-Ffor KPHI4O, KPHI4S 1 .

the refrigerating water circuit and the delivery k497101 3P for KPM40, KPM45 1 -
temperature of the air circuit. It can also receive a Modbus® K497Y102 4P for KD410 1 -

signal from a carbon dioxide sensor to control air K497Y103 5P for KPM40, KPM45 1 - <
exchange with the outside. K497Y110 5P for K410W, K465 1 -

1

Module d'actionnement capable de commander K497Y120 2P-FforKD410
différents types de machines de traitement de Iair. Connectors.

Il peut controéler les amortisseurs de refoulement
et d'extraction d’air, la vitesse du ventilateur,

le circulateur et le mélangeur pour controler la CoepHnTenbHbIE YaCTy.
température du fluide thermo-convecteur. Il peut

également commander un mélangeur dédié au

circuit d’eau de refroidissement de la bobine de

refroidissement et de son circulateur (en variante,

une vanne de zone). Il peut recevoir la valeur de

la température de livraison d'une sonde du circuit

d'eau de réfrigération et de la température de

livraison du circuit d'air. Il peut également recevoir

un signal d’un capteur de dioxyde de carbone

pour controler I'échange d'air avec I'extérieur.

Connecteurs.

Mopaynb npusoga Air npegHasHayeH gna
yrnpaBneHna ycTaHoOBKaMu 1 y31aMun CUCTEMbI
BeHTUNAUUN. Moaynb nprBoja No3BoNAeT:
yNpaBnATb 3afABMXKOWM CUCTEMbI MOAAYN BO3AYXa,
CKOPOCTbIO BpaLleHWA BEHTUIATOPOB, HACOCOM

1 CMecuTeneM PerynmpoBaHna TemnepaTypbl
TENNOHOCUTENA, HACOCOM N CMeCUTeNEM KOHTYpa
TennoobMeHHMKa; KOHTPOIMPOBATb TemnepaTypy
KOHTYpa OXnaxaeHua 1 temnepartypy
BEHTUNALMOHHOTO KOHTYpPa; YNpaBnATb
BO3[yXOOOMEHOM Ha OCHOBaHUW CUTHaNoB
NoNyYeHHbIX OT AaTUMKa YrneKkncoro rasa.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 6

> AIRTREATMENT MACHINES
AIR TRAITMENT MACHINES
OBPABOTKWN BO3YXA

In an increasingly demanding housing market, a modern building that wants to be appealing has to focus on high energy consumption classes obtained thanks
to the best possible insulation. This means air-conditioning in the summer, and often controlled mechanical ventilation as well, to ensure the perfect quality of
the air in the rooms. In modern climate control systems (including residential ones), summer cooling has therefore become an indispensable need. The range

of products includes flush-mounting units (for both walls and ceiling) for dehumidification alone, or with an integrated cooling function for areas with higher

temperature levels.

Afin de rendre plus attrayant un édifice moderne dans un marché immobilier toujours plus complexe, il faut miser sur des classes de consommation dénergie élevées,

a travers une isolation toujours plus poussée. Cela comporte le besoin de pourvoir a la climatisation en été et, trés souvent, a une ventilation mécanique controlée pour
garantir une qualité optimale de I'air dans les environnements occupés. Dans les installations de climatisation modernes, y-compris résidentielles, la climatisation est par
conséquent devenue une exigence indispensable. La gamme de produits comprend unité d'encastrement, murale ou au plafond, a déshumidification simple ou intégration
de climatisation, pour répondre également aux exigences de zones ou les charges thermiques sont plus élevées.

B ycnoBusx Bo3pacTaroLyx Tpe6GoBaHuii K XUbIM MOMELLEHUAM, COBPEMEHHbIE 3AaHWA, AN YBENNYEHUA NPUBMIEKATENbHOCTY, JOMKHbI COOTBETCTBOBATb BbICLUMM Kflaccam
SHepronoTtpebneHs, 6narogaps NpuMeHeHno 3GGEKTUBHO TENNOU30NALMN. TakKe 5TO 03HaUaeT KOHANLMOHMPOBAHME BO3AYyXa B IETHWI NEPVOA, U MPUMEHEHVE
NPVIHYAWUTENBHON BEHTUAALMN, ANA YIyULLEHNA KauecTBa BO3AyXa B MOMELLEHMAX. B COBPeMeHHbIX KMMaTUYECKUX CUCTEMaX (BKIKOUAA CUCTEMDI XKIMbIX 3AaHUI), NETHee
OXJlaXeH1e CTaHOBNTCA 06s13aTeNbHbIM. [INA NOMHOTHI aCCOPTUMEHTA CUCTEM MaHEIbHOTO OTOMeHNUs/oxNaxaeHus, Giacomini npegnaraeT LWMPOKUI BbIGOp arperatos
ANA OCYLLEHVA, OXNaXKAEHVA BO3AyXa, BeHTUNALMN. MpenmyLLecTBa NPUMEHEHNA KOMMIEKCHbIX CUCTEM: OXNTaXKAEHHDI, OUYMLLEHHbIN BO3AYX, OTCYTCTBME KOHAEHCATa,
MOBbILLEHNE KNAacca SHepreTMyeckomn 3GpGpeKTrBHOCTY 3haHNA. ACCOPTUMEHT NPOAYKLIMM BKIOYAET B 6 Y3/bl CKPbITOrO MOHTAaXa (415 CTEH 1 MOTONKOBY), TONbKO ANA
ocyLueHws, 6o ¢ GyHKLMEN OXMaxKAEHUA 30H C MOBbILIEHHON TeEMMepaTypoii.

KDP

Unit - Unité - MoHo6nok

PRODUCT CODE SIZE a @
KDPY024 Dehumidification 1 -
KDPRY024 Dehumidif. + cooling integr. 1 -
Accessories - Accessoires - Akceccyapbl
PRODUCT CODE SIZE a [
KDPCY024 Outer casing 1 -
KDPFY024 Front panel 1 -
DIMENSIONS - PASMEPbI OUTER CASING - CONTRE-CAISSE - BHELUHUI KOPNYC
- T22
_T
: o £
[ FRONT PANEL - PANNEAU FRONTAL - MEPEHAf NAHE/b
w8 . -
- =
! =
—

GIacomini

WATER E-MOTION

1 = Electriccommand panel compartment
Compartiment panneau de commande
électrique - OTaeneHue neKTpUYECKOro
ny”bTa ynpaBneHnsa

2 = Suction air filter
Filtre d’aspiration dair
OunbTp NocTynatoLLero Boayxa

3 = Refrigeration compressor
Compresseur de réfrigération
OxnaxpatoLuii Komnpeccop

4 = Finned coil
Batterie a ailettes
OpebpeHHblii Tennoo6MeHHMK

5= Fan
Ventilateur
Bentunatop

Monobloc unit for humidity control, to be flush-
mounted in the wall and combined with radiant
cooling systems.

With possible integration of sensible power.
Dehumidification capacity 24 1/24h.

Air flow rate 200 m*/h in dehumidification mode and
300 m?/h in integration mode (KDPRY024 only).
Ambient temperature working range 15-32 °C.

Unité monobloc pour le control de I’humidité, pour
installations a enchassement au mur, combinable
avec systémes radiants de refroid issement. Avec

une éventuelle integration de puissance sensible.
Complete de section filtrante extraible en matérie
syntétique class e G3 (EN779:2002),ventilateur
centrifuge avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, circuit frigorifique avec gaz frigorigen e
R134A, circuit hydraulique, batteries de traitement
avec tube de cuivre et

ailettes en aluminium. disponibles double caisse et
pan neau. Capacité de déshumidification 24 1/24 h.
Débit d’air 200 m*/h en déshumidification et 300 m*/h
en intégration (seulement pour KDPRY024). Champ de
travail température ambiante 15+32 °C. Connexions
d'eau 2x1/2"F. Alimentation 230 V.

MOHOGIOK ANl KOHTPOSIA BNAXKHOCTM BO3yXa,

[LNA YCTaHOBKY 3a NMOABECHbIM MOTOIKOM, /1A
MCMOJIb30BaHWA C CUCTEMaMI OXNaXAeHUA
nomelleHnin. C BO3MOXHbIM MHTErpripoBaHmem
TennooTBeAeHNA. KomnnekTyeTca y3nom

dUNbTPaLUM N3 CYHTETNYECKIO MaTepurana, Kiacc

G3 (EN779:2002), LeHTPO6EXXHbIM BEHTUIATOPOM C
TPEXCKOPOCTHbIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXNa)AeHA

c xnapareHTom R134a, rugpasnmyecknum

KOHTYPOM, TeMI006MeHHUKOM U3 MeJHOW TPYOKM

C aNlloMMHVEBbIM OpebpeHnemM. ONLMOHaNbHbIN
BHELUHWI Kopob 1 nepefjHAA NaHenb, U3 OKpaLleHHON
B 6enblil LBET ApeBecuHbl. [Ipor3BognTeNnbHOCTL

no ocyuieHunto 24 1/ 24 u. Npon3soanTeNibHOCTb

10 BO3AYXY B pexume ocylieHuns 200 m*/4 1 300

M’/4 B pexnMe TennooTeefeHs (TObKo Ana
KDPRY024). lnana3oH pabouelt Temepatypsbl 15-32 °C.
CoepviHeHvie ruapaBnnyeckoe 2x1/2" ¢ BH. pe3b6oi.
dnekTponuTaHue 230 B.
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KDS

Unit - Unité - MoHo6nok Monobloc unit for humidity control, to be flush-
PRODUCT CODE SIZE o @ mounted in a false ceiling and combined with radiant
KDSY026 Dehumidification 1 - cooling systems.
KDSRY026 Dehumidif,+ cooling integr. 1 _ With possible integration of sensible power.
KDSRY350 Dehumidif -+ cooling ntegr. 1 _ Ambient temperature working range 15-32 °C.
KDSRY500 Dehumidif. + cooling integr. 1 - Unité monobloc pour le control de I'humidité,
Accessories - Accessoires - Akceccyapbl pour installations a contreplafond, assemblable a
PRODUCT CODE SIZE o H systémes radiants de refroidissement. Avec eventuelle
KDSPLY026 Del.plenum for KDSY026-KDSRY026 1 - intégration de puissance sensible. Compléte de
KDSPLY350 Delivery plenum for KDSRY300 1 R section filtrante extraible en matérie syntétique
classe G3 (EN779: 2002), ventilateur centrifuge avec
moteur directement accouplé a trois vitesses, circuit
CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAVHEHUA frigorifique avec gaz frigorigéne R134A, ci rcuit
o — hydraulique, batteries de traitement avec tube de
5 (&) cuivre et ailettes en aluminium. Champ de travail

4-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPARTA4voles  [€MPérature ambiante 15+32 °C. Alimentation 230 V.

MOAAYA NPUTOYHOTO BO3JYXA B 4 XOAA MOHO6NOK 417 KOHTPOMA BNAXXHOCTW BO3AYXA,

[NA YCTAaHOBKM B CTEHY, ANA UCNOMb30BaHWA

C cMcTeMamm oxnaxkaeHus nometeHui. C
BO3MOXXHOCTbIO MHTErprpoBaHusA (Mpon3BoACTBa
xonoga/tenna). KomnnekTtyetcs y3nom dbunstpauum
13 CMHTETUYECKOro maTepmana, knacc G3
(EN779:2002), LeHTpO6eXHbIM BEHTUAATOPOM C
TPEXCKOPOCTHLIM MOTOPOM, KOHTYPOM OXJIaXXAeHNsA
c xnapareHTom R134a, rupaBnnyecknm KOHTYpOM,
Tenn006MeHHNKOM 13 MeAHON TPY6KU C
antoMUHNEBbIM opebpeHnem. [inanasoH paboueii
Temnepatypbl 15-32 °C. SnektponutaHue 230 B.

6-WAY DELIVERY PLENUM - PLENUM DE DEPART A 6 VOIES
MOAJAYA NPUTOYHOIO BO3AYXA B 6 XOA

..‘2';'.

1= Electriccommand panel compartment
Compartiment panneau de commande électrique
OTaeneHue eKTPUYECKOro MynbTa ynpaBneHus

R S
2 = (ooling compressor - Compresseur de refroidissement "5"'9"’"\ Q\\‘g
OxnaxaatoLuii Komnpeccop &’

3 = Suction air filter - Filtre d'aspiration d'air
OxnaxpatoLuyii Komnpeccop

4 = Finned coil - Batterie a ailettes - OpebpeHHbilii Tennoo6MeHHUK
5 = Fan - Ventilateur - Bentunatop

6 = Plate exchanger - Echangeur a plaques
[TnacTuHyaTblii TeNN006MeHHNK

7 = Valve compartment - Compartiment vanne
OTzeneHue Ans apmatypbl

INFO

KDSY026

A monobloc, duct-type dehumidification unit. Dehumidification capacity 25,5 1/24 h. Air flow rate 250 m*/h. Pre-calibration pressure 24 Pa.

A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDSRY026

A monobloc, duct-type unit for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 25,5 1/24h. Air flow rate 200 m*/h in dehumidification mode
and 300 m? /h in integration mode. Pre-calibration pressure 24 Pa. A four-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY350

A monob loc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidification capacity 38,3 1/24h. Air flo w rate 350 m*/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 40 Pa. A six-way delivery plenum (diameter 100 mm) is available.

KDVRY500

A monobloc, duct-type air-conditioner for dehumidification and integration of sensible power. Dehumidific ation capacity 60,1 1/24h. Air flow rate 600 m*/h.
Water temperature working range 12-22 °C. Pre-calibration pressure 60 Pa.

KDSY026

Unité monobloc canalisable de déshumidification. Capacité de déshumidification 25,5 1/24 h. Débit d'air 250 m*/h. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2'F.
Disponible plénum d'écoulement a quatre voies de diametre 100 mm.

KDSRY026

Unité mo nobloc canalisable de déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 25,5 /24 h. Débit d'air 2 00 m*/h en déshumidification,
300 m*/h en intérgration. Prévalence de préréglage 24 Pa. Connexions d'eau 2x1/2"F. Disponible plénum d’ écoulement a quatre voies de diametre 100 mm.

KDVRY350

Conditionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 38,3 1/24 h. Débit d'air 350 m*/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Pre valence de préréglage 40 Pa. Connexions eau 4x1/2"F. Disponible plénum découlement a six voies de diametre 100 mm.

KDVRY500

Condi tionneur monobloc canalisable pour déshumidification et intégration puissance sensibile. Capacité de déshumidification 60,1 1/24 h. Débit d'air 600 m*/h. Champ de
travail température eau 12-22 °C. Prévalence de préréglage 60 Pa. Connexions eau 4x1/2"F.

KDSY026 MoHO6510K KaHanbHOro Tvna Ans ocyLleHns Bo3ayxa. [por3BoANTENbHOCTB MO OCyLeHwio 25,5 /24 u. Mpou3BoauTenbHOCTb Mo Bo3ayxy 250 m#/u. [laBneHne
npeABapuUTenbHoO Kannbposkn 24 Ma. lapaBnvyeckine coeguHeHna 2x1/2" ¢ BH. pe3bboil. YeTblpexxoaBol NpUTOYHbIN y3en (anameTp 100 Mm) 3aKa3blBaeTca
[OMONHUTENBHO.

KDSRY026 MoHO6510K KaHanbHOTO TuMa AN OCyLLeHUA BO3AyXa 1 TennooTeefeHnA. [por3BOANTENbHOCTb MO OCYLLeHNI0 25,5 11/24 y. [pon3BoguTeNbHOCTL MO BO3AYXY B
pexvme ocylueHra 200 mi#/y 1 300 M#/4 B pexknme TennooTBeaeHWA [laBneHvie npeaBapuTenbHoOmn Kanmbposki 24 MNa. lmapaenuyeckie coefrHeHna 2x1/2" ¢ BH. pe3b6oii.
YeTblpexxofBo NpuTouHblii y3en (arameTtp 100 MM) 3aKa3blBaeTCA AOMONHUTENBHO.

KDVRY350 MoHO6/10K, KOHAULMOHEP KaHasbHOrO TUMa AA OCyLIeHNA BO3Ayxa ¥ TernooTBeAeHA. [pon3BoanTenbHOCTb Mo ocyLueHuto 38,3 11/24 y. MNpon3BoamnTenbHOCTb
no Bo3ayxy 350 m#/u. Pabouas Temnepatypa Bofbl 12-22°C. [laBneHue npepBaputenbHoii kannbposky 40 M a. lmapasnnyeckne coeguHeHns 4x1/2" ¢ BH. pe3bboii.
LLlecTxonoBo NpuTouHbIN y3en (arametp 100 MM) 3aKa3biBaeTCA AOMONHATENBHO.

KDVRY500 MOHO610K, KOHAULMOHEP KaHaibHOro TUMa AA OCyLUeHNA BO3Ayxa 1 TennooTBeAeHA. [pon3BoanTenbHOCTb Mo ocylueHuto 60,1 11/24 . TNpon3BoamnTenbHOCTb
no Bo3ayxy 600 m#/u. Pabouas Temnepatypa Boapl 12-22°C. [laBneHvie npefsaputenbHol kannbposki 60 Ma. lmapaennyeckue coefurHenm A 4x1/2" ¢ BH. pe3b6oit.

GIAcomini

WATER E-MOTION



CHAPTER 6
AIRTREATMENT MACHINES - AIR TRAITMENT MACHINES - OBPABOTKM BO30YXA

KDV

PRODUCT CODE SIZE o @
KDVRWY300 Water condensation 1 -
KDVRAY300 Air condensation 1 -

1 =Air/air heat recovery - Récupération de chaleur air/air
Bo3pyLuHas pekynepauys Tenna

2 =Refrigeration compressor - Compresseur de réfrigération
OxnaxgatoLLmii komnpeccop

3 =Water-powered coil with fins - Batterie a eau avec ailettes
BoaaHoil opebpeHHbIii TennoobmMeHH!K

4 =Refrigerator evaporator - Evaporateur de réfrigération
OxnaxpaloLuuit cnaputenb

=Freon/air condenser - Condensateur fréon/air
OpeoH-Bo3aYyLUHbIN KOHAEHCATOp

6 = Freon/water plate condenser - Condensateur a plaques fréon/eau
OpeoH-BoAAHOI KoHAeHATOp

7 =Environment air flow delivery fan - Ventilateur de distribution
de flux d'air ambiant - BeHTunatop noauu HapyxHoro Bo3gyxa
= Discharge fan - Ventilateur d‘évacuation - BbiTsxHoii BeHTURATOp

=Discharge damper and stale air intake (optional)
Amortisseur d'evacuation et admission d'air tardive (optionnel)
BbinyckHaa 3acnoHKa v Bo3yx03abopHUK (zon. onwusa)

10 = Ambient air recirculation damper - Amortisseur de recyclage
dair ambiant - 3acnoHKa KOHTypa peLmpKynAaLum

v

© ©o

CONNECTIONS - RACCORDEMENTS - COEAUHEHUA

AMBIENT AIR RECIRCULATION
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Monobloc, duct-type air treatment unit for ventilation,
dehumidification and integration of sensible power,
to be installed in a false ceiling and combined with
radiant cooling systems. With high-efficiency heat
recovery unit with counter-current air (efficiency > 86
%).

Dehumidification capacity 25,9 /24 h (with reference
to indoor environments). Ambient temperature
working range 15-32 °C.

Unité de traitement air monobloc canalisable pour
ventilation, déshumidification et intégration puissance
sensibile, pour installati on a plafond suspendu,
combinable a systémes radiants de refroidissement,
avec recupérateur de chaleur air in contre-courant

a haute éfficacité (rendement >86%). Compléte de
section filtrante extraible en matérie syntétique
classe G3 (EN779:2002), 2 ventilateurs c entrifuges
“brushless” avec moteur directement accouplé a trois
vitesses, 5 bouchoirs motorisés, circuit frigorifique
avec gaz frigo rigéne R134A, circuit hydraulique,
batterie de traitement avec tube en cuivre et ailettes
en aluminium et 5 réduction de diamétre 100 mm
pour I'écoulement, recirculation, estraction, pise
externe, expulsion. Condensation a eau ou a air. Débit
totale 260-300 m*/h. Débit air externe 80-160 m*/h.
Capacité de déshumidification 25,9 1/24 h (en
réferance aux envirinnements intérieur).

Champ de trava il température ambiante 15+32 °C.
Prévalence de préréglage 40 Pa. Connexions eau
4x1/2"F. Alimentation 230 V.

MOHOGOK 1A KOHTPOJA BNAXXHOCTW BO3AYXa,
KaHanbHOro TUna AsiA yCTaHOBKM 3a MOABECHbIM
NOTONKOM, 111 CMOMb30BaHMA C CUCTEMAMMU
oxfaxaeHns nomeLyeHni. C BO3MOXHbIM
VHTErpupoBaHuem TenniootsegeHmns. C
BblCOKOepdETMBHOI peKyrnepaLmen Tenna
(3pdekTMBHOCUTL >86%). KOMMneKTyeTcA y3nom
UNBTPALMN N3 CUHTETUYECKOTO MaTepuana,
knacc G3 (EN779:2002), ByMA TPEXCKOPOCTHLIMU
BEHTUNATOPAMMU, NATbIO MOTOPU30BaHHbIMM
3aC/IOHKaMW, KOHTYPOM OXJaXKAeHUs C
xnagareHTom R134a, ruapaBanyeckum KOHTYpPOM,
Tenn006MeHHNKOM 13 MeAHON TPYOKU C
NOMVIHUEBbBIM OpebpeHnem 1 5 y3namm
AnameTpa 100 mm ana nogauu, peunpKynaumm,
V3BIeYEHUs, BHELIHEro NOAK/OUEHUA U BbIMyCKa.
Mpon3BoANTENBHOCTb MO OCYLeHWIo 25,9 N/ 24 u.

= ,fé\. = 4 O6Lwan Npou3BoOAMTENBHOCTL MO BO3Ayxy 260 - 300
g STALE AIRINTAKE = M>/4, BHELLHaAA NPOV3BOANTENbHOCTb 80-160 M*/u.
[nana3oH pabouein Temepatypsl 15-32 °C. [laBneHune
npekanubposku 40 MNa. CoeguHeHne ruppasnuyeckoe
4x1/2" ¢ BH. pe3bboii. dnekTponutaHue 230 B.
KV
PRODUCT CODE SIZE a [ Duct-type monoblock air treatment unit for controlled
KVY160 160 m’/h 1 - mechanic ventilation. For false ceiling, floor (above
KVY300 300 m¥/h 1 R slab) or wall installation. Remote control panel (DIN
KVY500 500 m¥/h 1 _ modular) to set: air flows, activation times. Power 230 V.

TECHNICAL AND DIMENSIONAL DATA

MAX. OVERALL AIRDUCT CONNECTION ABSORBED ELECTRIC
PRODUCT FL?‘I’]V DIMENSIONS DIAMETER USEFULF': RESSURE POWER [W]
CODE (m/h] LxPxH[mm] [mm] [Pl w]
KVY160 160 1.100 x 600 x 275 150 140 55
KVY300 300 1.440 x 660 x 285 200 230 190
KVY500 500 1.580x 730 x 305 200 280 340

Glacomini

WATER E-MOTION

Unité de traitement d’air monobloc de type

conduit pour ventilation mécanique contrélée.

Pour faux plafond, plancher (au-dessus de la dalle)
ou installation murale. Panneau de commande a
distance (DIN modulaire) pour régler: flux d'air, temps
d’activation. Puissance 230 V.

MOHOGMOK 1Al KOHTPOJA BNAXXHOCTW BO3AYXa,
KaHanbHOro TUna AsiA yCTaHOBKM 3@ MOABECHbIM
NOTONKOM, Ha nony (Haf NANTON) UK Ha CTeHe.
MaHenb gucraHUmMoHHoro ynpasneHus (mogynb DIN)
[LNA YCTaHOBKYM CKOPOCTU MOTOKa BO3[yXa 1 PeXNMOB
paborbi.



